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English

Important

Read this important information leaflet carefully before you use the appliance and save it for future reference.
Danger

¢ Do notimmerse the appliance or the mains cord in water or any other liquid.

Warning

e Check if the voltage indicated on the bottom of the appliance corresponds to the local mains voltage before you connect the appliance.

¢ Do not use the appliance if the plug, the mains cord or other parts are damaged.

¢ Keep the mains cord away from hot surfaces.

e Never connect this appliance to an external timer switch in order to avoid a hazardous situation.

¢ Do not let the appliance operate unattended.

e This appliance can be used by children aged from 8 years and above and persons with reduced physical, sensory or mental capabilities or lack of
experience and knowledge if they have been given supervision or instruction concerning use of the appliance in a safe way and understand the
hazards involved. Children shall not play with the appliance. Cleaning and user maintenance shall not be made by children unless they are older
than 8 and supervised.

¢ Keep the appliance and its cord out of reach of children less than 8 years.

e The appliance is not intended to be operated by means of an external timer or a separate remote control system.

e The accessible surfaces may become hot during use. f

Caution

e This appliance is intended for normal household use only. It is not intended for use in environments such as staff kitchens of shops, offices, farms
or other work environments. Nor is it intended to be used by clients in hotel, motels, bed and breakfasts and other residential environments.
Only connect the appliance to an earthed wall socket.

Do not let the mains cord hang over the edge of the table or worktop on which the appliance stands.

The temperature of accessible surfaces may be high when the appliance operates.

Let the appliance cool down completely before you clean the appliance or put it away.

Never touch the plates with sharp or abrasive items, as this damages the non-stick surface.

This appliance is not a grill and is not intended for preparing other foods than sandwiches.

Always switch off and unplug the appliance after use.

.
.
.
.
.
.
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¢ Always clean the appliance after use.

Electromagnetic fields (EMF)

This appliance complies with the applicable standards and regulations regarding exposure to electromagnetic fields.

Recycling
- This symbol means that this product shall not be disposed of with normal household waste (2012/19/EU).
- Follow your country’s rules for the separate collection of electrical and electronic products. Correct disposal helps prevent negative
consequences for the environment and human health.
|

Cleaning and maintenance
Note

* Never use aggressive or abrasive cleaning agents and materials, as this damages the non-stick coating of the plates.
* Neverimmerse the appliance in water or any other liquid, nor rinse it under the tap.

Tip

The back side of plates might become dull and darkened after cleaning.

Do not use metal, sharp or abrasive utensils.

Switch off and unplug the appliance.

Let the appliance cool down properly in open position.

First remove excess oil from the plates with a piece of kitchen paper before you clean them.

Use a wooden or plastic spatula to remove sticky food residues (for example solidified cheese) from the cooking plates.
Clean the cooking plates with a moist soft cloth or sponge.

Clean the outside of the appliance with a moist cloth.
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Warranty and support

Versuni offers a two-year warranty after purchase on this product. This warranty is not valid if a defect is due to incorrect use or poor maintenance.
Our warranty does not affect your rights under law as a consumer. For more information or for invoking the warranty, please visit our website
www.philips.com/support.

bbnrapckun

BaxkHo

Mpean fa n3nonseate ypeda, NpoyeTeTe BHUMATEHO Ta3n Bpollypa ¢ BaxHa MHGOpMaLMs 1 st 3anaseTe 3a cnpaska B ObaeLLe.
OnacHoct

* He noTtansanTte ypefa Unu 3axpaHsaluus kaben BbB BOLA WV KakBaToO 1 [1a € Apyra TeYHOCT.
MNpepynpexaeHne

* [peawu fa BKAOUUTE ypeaa B KOHTaKTa, MpoBepeTe Aanu HanpexeHNeTo, NOCOYEHO Ha AbHOTO Ha ypeaa, OTroBaps Ha HanpeXeHWeTo Ha
MeCTHaTa eflekTpuyecka mpexa.

* He v3nonsganTte ypeaa, ako LWencensT, 3axpaHBalLysT kaben v 4pyru 4act ca NoBpeaeHu.

* BHumMaBanTe kabensbT fa e faneye OT ropeLy NOBbPXHOCTY.

® 3apace n3berHe eBeHTyaslHa OMNACcHOCT, TO3U ypep He B1Ba HUKOra Aa ce CBbP3Ba KbM BbHLLEH TalMepeH KoY.

* He ocTaaiTe ypena fa pabotn 6e3 Hagsop.

e To3u ypen Moxe fa ce 13nos3Ba OT Aella Ha Bb3PacT Haf 8 rOAMHN 1 OT Xopa C HaMaseHn hrU3nyeckn Bb3NPUSTUS NN YMCTBEHN HeLOCTaTbLIM
nnn 6e3 onuT N NO3HaHWs, ako ca MHCTPYKTUPaHW 3a 6e3onacHa ynotpeba Ha ypefa v ca nof HabnlogeHve ¢ Len rapaHTupaHe Ha 6e3onacHa
ynoTpeba 1 ako ca UM PassCHeHN eBeHTyalH1Te onacHoCTU. He No3BonsBaniTe Ha fela Aa cu UrpasT ¢ ypefa. MouncreaHe v NoAAPbXKKa Ha
ypeda Moxe Aa ce U3BbpLUBa OT Aela Ha Bb3pacT Haf 8 roavHW 1 NOA POAUTENCKN HAA30p.

¢ [laseTe ypepa v 3axpaHBallms kaben ganeye ot 4OCTbLN Ha Aelia Nof 8 roanHN.

L4 YDeJle He e NpefHa3Ha4yeH 3a U3nosi3BaHe C BbHLWeEeH Tal;lMep VNN OTAeNHa cmMcTeMa 3a ANCTaHUMOHHO yrpasBrieHue.

® BbHLUHMTE MNOBBbPXHOCTU MOXeE [ia Ce HaropeLLsT, LoKaTo ypeabT paboTu.

BHumaHue &

e To3n ypen e npefAHa3Ha4yeH caMo 3a CTaHdapTHa AoMallHa yn0Tpe6a. Hee npefHasHa4veH 3a yn0Tpe6a B Cpefu, Kato KyxHW 3a nepcoHana B

MarasuvHu, OCbIACM, CbepMI/I n I'IO,E(O6HI/I paﬁOTHM cpean. OcBeH ToBa He e npefHasHayeH 3a yrlo‘rpe6a OT K/IIMEHTW B XOTeNn, MOTeNnu, Mecta 3a

HOLLyBaHe 1 3aKycka 1 HOﬂO6HM KUANLWHN NOMeLLEeHNS.

BkntouBarte ypena camo B 3a3eMeH esieKTpnYeCK KOHTaKT.

He octaBsiite 3axpaHBalwins kaben a BUCK npes3 pb6a Ha Macata unu CTOMKaTa, Ha KOATO e NoCTaBeH ypenbT.

Korato ypeavT pa6OTM, TemnepaTtypaTa Ha LOCTbMHUTE MOBBPXHOCTM MOXe [ia € BUCOKa.

OcTasnTe ypeAa fa U3CTVHe Hanb/IHO, Npean Aa ro no4yncreate Uan npm6mpa're.

Hukora He ﬂOKOCBaMTe nao4uTe C oCTpU Unn a6pa3MBHI/I npeomeTu, Tbi1 KaTo TOBa nospexaa He3asensawloTo nokpuTne.

To3n ypen He e rpu 1 He e NpefiHa3Ha4yeH 3a NpUroTeaHe Ha ApYyru XpaHu ocBeH caHOBUYN.

CJ'\E,D, yHOTpe6a BMHaru nsko4BanTe ypena v M3BaXﬂal7lTe wiencena OT KOHTaKTa.

.
.
.
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.
.
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*  BuHarm noyncreante ypena cieq yn0Tpe6a.

EnektpomarHuTHu noneta (EMF)

To3n ypen e B CbOTBeTCTBUE C MPUNOXUMNUTE CTaHAapTu 1 pa3nopen6w OTHOCHO M3NaraHeTo Ha efIeKTPOMarH1UTHM noneTta.

PeunknupaHe
- To3M cMMBOM 03HA4aBa, Ye NPOLYKTHT He MOXEe Aa Ce M3XBbPJISA 3aeHO ¢ 00UKHOBeHUTE 6UTOBM oTnaabuym (2012/19/EQ).

- Cnepgavite npaBwnnata Ha Abp>XaBaTa CM OTHOCHO Pa3fesIHoTo CEGMpaHE Ha enekTpnyecknTe 1 enekKTpoHHUTEe NpoayKTH. npaBVIJ'IHOTO
N3XBbPJITHE NOMara 3a NpeaoTBpaTABaHeTO Ha MOTeHUMaIHU HeraTnBHM Noaiearumn 3a OKOJIHaTa cpefa 1 HOBEeLWKOTO 34paBe.

20 s HennacTmacoBuaT onakoBbYeH MaTepuarn ce CbCTou OT rothprpaHa xapTus, HeroprpaHa xapTvsi U xapTus.
PAP
C4 [nacTmMacoBuAT MaTepuan Ha onakoskaTa ce cbctou oT LDPE, HDPE, PS n nnactmaca/pasnuyHn metanu.

LDPE

MouncTBaHe 1 NoaapbXKKa

3abenexka

* Huikora He U3non3BaiiTe NpekaaeHo CUHM UK abpa3uBHM NOYNCTBALLM NPENapaTyi U MaTepuasny, Thil KaTo ToBa NOBPEXAa He3anensaloTo
NoKpUTME Ha NounTe.

* Huikora He noTansiTe 3aABvKBaLLMs 610K BbB BOAA WM ApYyra TEYHOCT ¥ He o MUiTe € Tevalla Boga.

CbBeT

* 3ajHaTa CTpaHa Ha nioynTe MoXe [ja ce 06e3LBEeTU v MOTbMHEe C/1ef, NOYNCTBaHE.

1 He u3nonssaiTe MeTasiHu, OCTPU MW abpasusHK npuGopw.

2 ViskntoueTe ypefa 1 U3BafeTe LLencena ot KOHTaKTa.

3 OcraBeTe ypefja fia M3CTVHE HaMbJIHO B OTBOPEHO MOJIOXEHME.

4 OtcTpaHeTe ¢ napye KyXHEHCKa XapTys M3INLLIHATA Ma3HWHA OT MJI04MTe, NPeaV a T MUeTe.

5 Vi3non3gavite AbpBeHa vav NaacTMacosa WNaTtyna, 3a f4a OTCTPaHNWTe OCTaTbLMTE OT XpaHa (Hanprmep, BTBbLPAEHO CUPEHE) OT HarpesaTesH1Te
nnoyn.

6 TMouncreTe HarpeBaTesHUTE M104M C BlaXHa Meka Kbpna uii reba.

7 TMouucteTe ypefa OTBBH C BaXHa Kbpria.

FapaHuus u nogapbXKa

Versuni npefnara ABerofuniiHa rapaHums cneq nokynkarta Ha To3v NpoaykT. Tasu rapaHums He e BannaHa, ako AedeKTbT ce Ab/KNU Ha HenpasuiHa
ynoTtpeba vnu nolwa nofapbxka. Hawarta rapaHuys He 3acsira NnpasaTa BM M0 3aKOH KaTo noTpebuTes. 3a noseye MHGOPMaLMA 1M 3a No3oBaBaHe
Ha rapaHuusTa nocetete Hawwwus yebcant www.philips.com/support.

Dulezité

Pred pouzitim pfistroje si peclivé piectéte tento letak s duleZitymi informacemi a uschovejte jej pro budouci pouZiti.

Nebezpedi

* Pfistroj a napajeci kabel neponotujte do vody ¢i jiné kapaliny.

Varovani

e Pred zapojenim pistroje zkontrolujte, zda napéti uvedené na spodni ¢asti pistroje odpovida napéti mistni rozvodné sité.
e Pokud byste zjistili poskozeni na zastréce, napéjecim kabelu nebo na jiném dilu, pFistroj nepouzivejte.

¢ Napajeci kabel nenechavejte v blizkosti horkych povrcha.

¢ Abyste predesli moznému nebezpedi, nikdy nepfipojujte tento pfistroj k externimu casovému spinaci.

e Pristroj nenechévejte v provozu bez dozoru.

.

Déti od 8 let véku a osoby s omezenymi fyzickymi, smyslovymi nebo dusevnimi schopnostmi nebo nedostatkem zkusenosti a znalosti mohou tento
pfistroj pouzivat v pfipadé, Ze jsou pod dohledem nebo byly pouceny o bezpe¢ném pouzivani pfistroje a chapou rizika, ktera mohou hrozit. Déti si
s pfistrojem nesmf hrét. Cisténf a tdrzbu by nemély provadét déti, které jsou mladsi nez 8 let a jsou bez dozoru.

e Pristroj a jeho kabel udrzujte mimo dosah déti mladsich 8 let.

e Pristroj neni ur¢en k tomu, aby byl ovldddn pomoci externiho ¢asovace nebo samostatného dalkového ovladace.

e Pristupné povrchy mohou byt béhem pouzivani pfistroje horké. f

N
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Upozornéni

¢ Tento pfistroj je uren pouze pro bézné pouziti v domacnosti. Neni uréen pro pouzivani v prostfedich, jako jsou kuchyriky pro personal obchod,
kanceldie nebo farmy, nebo v jinych pracovnich prostiedich. Pfistroj neni uréen ani pro pouzivani klienty v hotelech, motelech, zafizenich
poskytujicich nocleh se snidani a jinych ubytovacich zarizenich.

e Pristroj pfipojujte vyhradné do fadné uzemnénych zésuvek.

¢ Nenechdvejte privodni kabel viset pfes hranu stolu nebo pracovni desky, na které je pfistroj postaven.

¢ Teplota volné pfistupnych povrch pfistroje mize byt béhem provozu velmi vysoka.

e Pred cisténim nebo ulozenim pfistroje nechte pfistroj zcela vychladnout.

e Desek se nikdy nedotykejte ostrymi ani abrazivnimi predméty, protoze by mohlo dojit k poskozeni jejich nepfilnavého povrchu.

¢ Tento pfistroj neni grilem a neni ur¢en pro pfipravu jinych pokrmu nez sendvi¢u.

e Po pouziti pfistroj vzdy vypnéte a odpojte od sité.

e Po pouziti pfistroj vzdy vycistéte.

Elektromagneticka pole (EMP)
Tento pfistroj odpovida platnym normam a predpisiim tykajicim se elektromagnetickych poli.

Recyklace
- Tento symbol znamena, Ze vyrobek nelze likvidovat s béznym komunalnim odpadem (2012/19/EU).
- Pristroj neni uréen k tomu, aby byl ovladdn pomoci externiho ¢asovace nebo samostatného dalkového ovladace. Spravnou likvidact
pomzete predejit negativnim dopaddim na Zivotni prostfedi a lidské zdravi.
]

Ci$téni a udrzba
Poznamka

¢ Nikdy nepouzivejte agresivni nebo abrazivni Cistici prostfedky nebo materidly, nebot poskozuji nepfilnavy povrch desek.
e Pristroj nikdy neponofujte do vody nebo jiné kapaliny ani jej neproplachujte pod tekouci vodou.

Tip

Po myti mohou zadni strany talif(i zmatnét a ztmavnout.

Nepouzivejte zadné kovové, ostré ani abrazivni nacini.

Pristroj vypnéte a odpojte od sité.

Pristroj otevfete a nechte ho zcela vychladnout.

Pred ¢isténim topnych desek nejprve odstrarite zbytky oleje papirovou utérkou.

Je-li to nutné, odstrarite z topnych desek zbytky potravin (naptiklad zatuhly syr) dfevénou nebo plastovou stérkou.
Topné desky vycistéte navihéenym mékkym hadfikem nebo houbou.

Vnéjsi povrch vydistéte navihéenym hadtikem.
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Zaruka a podpora

Versuni nabizi po zakoupeni tohoto vyrobku dvouletou zaruku. Tato zaruka neplati, pokud je poskozeni zplisobeno Spatnym zachazenim. Nase
zaruka nema vliv na vase zakaznicka prava. Vice informaci a zpUsob, jak uplatnit zaruku, naleznete na strankach www.philips.com/support.

Vigtigt
Lzes denne folder med vigtige oplysninger omhyggeligt igennem, inden apparatet tages i brug, og gem den til eventuel senere brug.

Fare
e Apparat og netledning ma aldrig kommes ned i vand eller andre vaesker.
Advarsel

¢ Kontrollér, om spaendingsangivelsen i bunden af apparatet svarer til den lokale netspaending, for du slutter strom til apparatet.

e Brug ikke apparatet, hvis stik, netledning eller andre dele er beskadigede.

¢ Sorg for, at netledningen ikke kommer i berering med varme flader.

¢ Foratundga farlige situationer ma du aldrig slutte dette apparat til en ekstern timerkontakt.

o Efterlad ikke apparatet uden opsyn, mens det er taendt.

¢ Dette apparat kan bruges af bern fra 8 ar og opefter og personer med reducerede fysiske, sensoriske eller mentale evner eller manglende erfaring
og viden, hvis de er blevet instrueret i sikker brug af apparatet og forstar de medfelgende risici. Lad ikke bern lege med apparatet. Rengering og
vedligeholdelse ma ikke foretages af born, medmindre de er over 8 ar gamle og under opsyn.

¢ Hold apparatet og dets ledning uden for reekkevidde af barn under 8 ar.

¢ Apparatet er ikke beregnet til at blive betjent vha. en ekstern timer eller et separat fjernbetjeningssystem.

¢ De tilgaengelige overflader kan blive varme under brug.

Forsigtig

¢ Dette apparat er kun beregnet til normal anvendelse i hjemmet. Det er ikke beregnet til brug i miljger som personalekokkener i butikker, pa
kontorer, pa garde eller andre arbejdspladser. Det er heller ikke beregnet til brug af gaester pa hoteller, moteller, pa bed and breakfasts eller i
andre veerelser til udlejning.

Apparatet ma kun sluttes til en stikkontakt med jordforbindelse.

Lad aldrig ledningen haenge ud over kanten af det bord eller den plads, som apparatet star pa.

Temperaturen pa ydersiden kan blive meget hgj, nar apparatet er i brug.

Lad apparatet kole helt af, for du renger det eller stiller det vaek.

Undlad at bergre pladerne med skarpe eller ridsende genstande, da det kan beskadige slip-let-belaegningen.

Dette apparat er ikke en grill og er kun beregnet til tilberedning af sandwiches.

Sluk altid for apparatet efter brug, og tag stikket ud af stikkontakten.

Renger altid apparatet efter brug.

Elektromagnetiske felter (EMF)

Dette apparat overholder gaeldende standarder og regler angaende eksponering for elektromagnetiske felter.

Genbrug
- Dette symbol betyder, at dette produkt ikke ma bortskaffes sammen med almindeligt husholdningsaffald (2012/19/EU).
- Felg de lokale regler for seerskilt indsamling af elektriske og elektroniske produkter. Korrekt bortskaffelse er med til at forhindre negativ
pavirkning af miljget og menneskers helbred.
|

Rengering og vedligeholdelse
Bemaerk

¢ Brug aldrig skrappe rengerings- eller skuremidler, da dette vil beskadige pladernes "slip-let" belaegning.
¢ Apparatet ma aldrig kommes ned i vand eller andre vaesker, ej heller skylles under vandhanen.

Tip

Bagsiden af pladerne kan blive matte og merkere efter rengering.

Brug aldrig kekkenredskaber af metal, eller redskaber der er skarpe eller ridsende.

Sluk for apparatet, og tag stikket ud af stikkontakten.

Lad sandwichtoasteren sta aben, indtil den er kelet ordentligt af.

Tor overskydende olie af pladerne med et stykke kekkenrulle, inden de rengeres.

Brug en trae- eller plasticspatel til at fijerne eventuelle fastsiddende madrester (f.eks. storknet ost).
Renger varmepladerne med en fugtig klud eller svamp.

Apparatet rengeres udvendigt med en fugtig klud.
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Garanti og support

Versuni tilbyder to &rs garanti efter keb af dette produkt. Denne garanti er ikke gyldig, hvis en defekt skyldes forkert brug eller darlig vedligeholdelse.
Vores garanti pavirker ikke dine rettigheder i henhold til lovgivningen som forbruger. Ga til vores websted www.philips.com/support for at fa flere
oplysninger eller for at paberabe dig garantien.

Wichtig!

Lesen Sie diese Broschiire mit wichtigen Informationen vor dem Gebrauch des Gerats aufmerksam durch, und bewahren Sie sie fir eine spatere
Verwendung auf.

Achtung!
e Tauchen Sie das Gerat und das Netzkabel nicht in Wasser oder andere Flissigkeiten.

Achtung

¢ Prifen Sie vor Inbetriebnahme, ob die Spannungsangabe auf der Unterseite des Gerats mit der 6rtlichen Netzspannung tibereinstimmt.
e Benutzen Sie das Gerat nicht, wenn der Netzstecker, das Netzkabel oder andere Teile des Gerats defekt oder beschadigt sind.

e Achten Sie darauf, dass das Netzkabel nicht in der Néhe heiBBer Flachen verlauft.

¢ SchlieBen Sie das Gerat nie an einen externen Zeitschalter an, um Gefahrdungen zu vermeiden.

¢ Lassen Sie das eingeschaltete Gerat nicht unbeaufsichtigt.

.

Dieses Gerat kann von Kindern ab 8 Jahren und Personen mit eingeschrankten physischen, sensorischen oder psychischen Fahigkeiten oder
Mangel an Erfahrung und Kenntnis verwendet werden, wenn sie bei der Verwendung beaufsichtigt werden oder Anweisung zum sicheren
Gebrauch des Gerats erhalten und die Gefahren verstanden haben. Kinder durfen nicht mit dem Gerat spielen. Die Reinigung und Wartung darf
nicht von Kindern durchgefihrt werden, auBer Sie sind alter als 8 Jahre und beaufsichtigt.

¢ Bewahren Sie das Gerat und das Kabel auBerhalb der Reichweite von Kindern unter 8 Jahren auf.

e Das Gerat ist nicht daflr geeignet, tiber einen externen Timer oder ein separates Fernbedienungssystem gesteuert zu werden.

¢ Die zuganglichen Oberflachen konnen wahrend des Betriebs hei3 werden. ﬁ

Vorsicht

e Dieses Geréat ist ausschlieBlich fur die Verwendung in gewohnlichen Haushalten vorgesehen. Es ist nicht fur die Verwendung in Personalkichen
von Geschaften, Buros, landwirtschaftlichen Betrieben oder anderen Arbeitsbereichen vorgesehen. Auch ist es nicht fir den Gebrauch in Hotels,
Motels, Pensionen oder anderen Gastgewerben bestimmt.

SchlieBen Sie das Gerat nur an eine geerdete Steckdose an.

Lassen Sie das Netzkabel nicht tUber den Rand der Arbeitsflache hangen, auf der das Gerat steht.

Die Oberflachen des Gerats konnen wahrend des Betriebs sehr heif3 werden.

Lassen Sie das Gerat vollstandig abkuhlen, bevor Sie es reinigen und wegstellen.

Berlihren Sie die Platten nicht mit spitzen oder scheuernden Gegenstanden, um Beschadigungen der Antihaft-Beschichtung zu vermeiden.
Dieses Gerat ist kein Grill und eignet sich ausschlieBlich fur die Zubereitung von Sandwiches.

Schalten Sie das Gerat nach Gebrauch immer aus, und ziehen Sie den Netzstecker.

Reinigen Sie das Gerat nach jedem Gebrauch.

Elektromagnetische Felder (EMF)
Dieses Gerat erfullt die entsprechenden Normen und Vorschriften beziiglich Gefahrdung durch elektromagnetischen Felder.

Recycling
- Dieses Symbol bedeutet, dass Elektrogerate und Akkus/Batterien nicht mit dem normalen Hausmdill entsorgt werden dirfen.

- Beachten Sie die ortlichen Vorschriften zur getrennten Entsorgung von Elektrogeraten und Akkus/Batterien.
1 Altgerate/Altakkus/Batterien kdnnen kostenlos an geeigneten Ricknahmestellen abgegeben werden.

mmmm 2 Diese werden dort fachgerecht gesammelt oder zur Wiederverwendung vorbereitet. Altgerate/Altakkus/Batterien konnen
Schadstoffe enthalten, die der Umwelt und der menschlichen Gesundheit schaden kénnen. Enthaltene Rohstoffe kénnen durch ihre
Wiederverwertung einen Beitrag zum Umweltschutz leisten. Sofern die Batterie Blei (Pb), Cadmium (Cd) oder Quecksilber (Hg) enthalt,
ist die Batterie entsprechend gekennzeichnet.

Die Loéschung personenbezogener Daten auf den zu entsorgenden Altgerdten muss vom Endnutzer eigenverantwortlich vorgenommen werden.
4 Hinweise fur Verbraucher in Deutschland: Die in Punkt 1 genannte Rickgabe ist gesetzlich vorgeschrieben. Altgerate mit Altbatterien und/oder
Altakkus und Lampen, die nicht vom Altgerat umschlossen sind, sind vor der Abgabe an einer Riicknahmestelle von diesen zu trennen. Dies

gilt nicht, falls die Altgerate fur eine Wiederverwendung noch geeignet (d.h. funktionstichtig) sind und von den anderen Altgeraten getrennt
werden. Sammel- und Riicknahmestellen in DE: https://www.stiftung-ear.de/; fir Batterien auch Riickgabe im Handel méglich. Informationen
Uber Sammel- und Recyclingquoten: https://www.bmu.de
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Rucknahme von Altgeréten

Riicknahmepflichtig sind Geschafte mit einer Verkaufsflache von mindestens 400 m? fr Elektro- und Elektronikgeréte sowie diejenigen
Lebensmittelgeschafte mit einer Gesamtverkaufsfldche von mindestens 800 m?, die mehrmals pro Jahr oder dauerhaft Elektro- und Elektronikgerate
anbieten und auf dem Markt bereitstellen.

Diese Handler miissen:

- beim Verkauf eines neuen Elektrogerats ein Altgerat der gleichen Art kostenfrei zuriicknehmen (1:1-Ruicknahme); auch bei Lieferungen nach Hause.

- biszu drei kleine Altgerate (keine duBere Abmessung groBer als 25 cm) kostenfrei im Verkaufsgeschaft oder in unmittelbarer Nahe
zurticknehmen, ohne Neukaufverpflichtung.

Ricknahmepflichten gelten auch fir den Versandhandel, wobei die Pflicht zur 1:1-Riicknahme im privaten Haushalt nur fiir Warmeubertrager (Kihl-/

Gefriergerate, Klimagerate u.a.), Bildschirmgerate und GroBgerate gilt; fir die 1:1-Riicknahme von Lampen, Kleingeraten und kleinen ITK-Geraten

sowie die 0:1-Riicknahme miissen Versandhandler Riickgabeméglichkeiten in zumutbarer Entfernung zum Endverbraucher bereitstellen.

Die Philips Domestic Appliances Germany GmbH ist Mitglied des Riicknahmesystems “take-e-back”. Mehr Information unter: www.take-e-back.de. So
Verbraucher tber Philips Domestic Appliances Nederland B.V. ein Produkt erworben haben, kénnen sie ebenso die Mdglichkeiten des Systems nutzen.

Riickgabemaéglichkeiten fiir Verbraucher in Osterreich

Die Philips Domestic Appliances Germany GmbH und die Philips Domestic Appliances Nederland B.V. sind Mitglied beim Sammel- und
Verwertungssytem des UFH. Sammelstellen und Offnungszeiten siehe https://ufh.at/. So Verbraucher das Produkt andernorts erworben haben,
haben sie gemaB §5 EAG Anspruch auf eine 1:1-Rlicknahme. Fir Haushalts- und Gewerbeverpackungen sind die Philips Domestic Appliances
Germany GmbH und die Philips Domestic Appliances Nederland B.V. Mitglied beim Sammel- und Verwertungssystem RecycleMe GmbH.

Reinigung und Wartung

Hinweis

¢ Reinigen Sie die Platten niemals mit Scheuermitteln oder Scheuerschwammen, um die Antihaft-Beschichtung nicht zu beschadigen.
¢ Tauchen Sie das Gerat niemals in Wasser oder andere Flussigkeiten; spllen Sie es auch nicht unter flieBendem Wasser ab.

Tipp

¢ Die Ruckseite der Platten kann nach der Reinigung stumpf werden und sich dunkel verfarben.

Verwenden Sie keine Gegenstédnde aus Metall oder scheuernde Utensilien.

Schalten Sie das Geréat aus, und ziehen Sie den Stecker aus der Steckdose.

Lassen Sie das Gerat geoffnet abkuhlen.

Entfernen Sie zuerst Uberschussiges Fett mit Kiichenpapier, bevor Sie die Platten reinigen.

Entfernen Sie hartnackige Lebensmittelreste (z. B. angebrannten Kase) mit einem Spatel aus Holz oder Plastik von den Sandwich-Platten.
Reinigen Sie die Sandwich-Platten mit einem feuchten weichen Tuch oder Schwamm.

Reinigen Sie das Gehause des Gerats mit einem feuchten Tuch.
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Garantie und Support

Versuni bietet fur dieses Produkt nach dem Kauf eine zweijahrige Garantie. Diese Garantie gilt nicht, wenn ein Defekt auf unsachgeméBe
Verwendung oder mangelhafte Wartung zurlckzufthren ist. Unsere Garantie berthrt Ihre gesetzlichen Rechte als Verbraucher nicht. Fir weitere
Informationen oder um Ihre Garantie in Anspruch zu nehmen, besuchen Sie unsere Website www.philips.com/support.

EAANVIKA

Znuavtiko!

AUTO TO EYXELPLOLO TIEPLEXEL ONUAVTIKEG TTANPOPOPIES. ALABACTE TO TIPOTEKTIKA TIPLV XPNOLUOTIOOETE T CUOKELN KAt GUAASTE TO yLa HEAAOVTIKN
avapopa.

Kivéuvog
e Mnv BuBieTe TN CUCKELN 1) TO KAAWSLO GE VEPO 1} OTIOLOONTIOTE GAAO UYPO.
MNpoeldomoinon

EAéyETe v n Téon Tou avaypAdEeTal 0TO KATW HEPOG TNG CUOKELNG AVTLOTOLKEL OTNV TOTIKN TAGN PEVHATOG TTPOTOU OUVOETETE TN GUOKEUT).
Mnv XPNOLUOTIOLELTE TN CUOKELH €AV TO BLG, TO KAAWSLO I} AAAA HEPN TNG CUOKEUNG EXOUV UTTOOTEL HBoPA.

Kpatdte 1o kKaAwdLo pakpld amnd (eoTeG EMIPAVELEG.

Mnv CUVOEETE TIOTE TN GUOKEUN) O€ ESWTEPLKO XPOVOSLAKOTITN, TIPOG ATTOhULYT) KvOUVOU.

Mnv adrVeTe Tn CUOKEUT 0€ AetToupyla Xwpig ertiBAeyn.

AUTHA N ouokeun Popet va xpnotpomotnBel arod matdid amod 8 ETWV Kal TTAVW KAl Ao ATOHA LE TIEPLOPLOUEVEG CWHATIKEG, AloONTrpLeG
SLavVoNTIKEG IKAVOTNTEG ) Ao ATopa XWPIG EUTIELPLA KAl yVWon, HE TNV TTpoUTtoBean OTL TN XPNOLLOTIOLOVV UTTO ETILTHPNON 1) OTL €X0UV AAREL
00NYIEG OXETIKA UE TNV aodaAr} TNG XPrON KAl KATAVOOUV TOUG EVEXOHEVOUG KvOUVOUG. Ta TtatdLd dev Tipemel va rtaitfouv He Tn cuoKeur. Ta tadd
Hev mpémel va kaBapifouv Kal va cuvtnpouV TN GUOKEUH, TIapd POV av eivat NAKiag dvw Twv 8 eTwv Kat eTiBAEmovTaL.

e AlOTNPNOTE TN CUOKEUN KAl TO KAAWOLO TNG pakpLd armo matdld nAkiag kAtw amod 8 eTwv.

e H ouokeun 6ev TpoopileTal yla Aettoupyia HEow EEWTEPIKOU XPOVOSLAKOTITN | SEXWPLOTOU CUCTHATOG TNAEXELPLOHOU.

e Oumpoofaotpeg emubdveleg propei va (eotaBoulv oAl otav n ouokeur) Bploketal oe Aettoupyia. f

MNpoacoxn

* AUTI N CUOKEUH TTPOOPIJETAL HOVO YLa GUGLOAOYIKN OLKLaKT) Xprion. Aev Tipoopiletat yia xprion oe mepBdilovta Omwg Kouliveg TPOoWTTKoU
OE KATAOTAHATA, Ypadela, aypoKTAuaTa 1) Aoutoug xwpoug epyactiag. Ertlong dev mpoopiletal yia xprion amnd rmehdteg oe evodoxela, HOTEN,
Tavooxela Kat AOLTTOUG OIKLOTIKOUG XWPOUG.

e JUVOEETE TN OUOKEUN Hovo og Tipila pe yelwon.

e Mnv adprvete To KaAWdLO va KPEUETAL ATTO TNV AKPN Tou TPATECLOU 1} TOU TTAYKOU GTOV OTIO{0 EXETE TOTIOBETIGEL T GUOKEUT).

¢ HBepuokpaoia oTig TPOoRACIUEG ETIPAVELEG EVOEKETAL VA Elval UPNAT GTAV N CUOKEUT AELTOUPYEL.

*  AQrVETE Tn GUOKEUN VO KPUWOEL EVIEAWG TIPLV TNV KABAPLOETE 1) TNV amoBNKeVOETE.

e Mnv ayyieTe TTOTE TIG TTAAKEG He aunpd r) AeLavTiké avtikeipeva, kabBwg Ba ¢pBapel n avtikoAANTIKY TOUG ETULGAVELQ.

e AUTA n ouokeur) 6ev elval PnoTEpa kat dev tpoopiletal yia eTotpacia AAAWY GpaynTwy eKTog and TooT.

¢ Na arevePYOTIOLELTE KAl VA ATTOCUVOEETE TIAVTA TN GUOKEUT HETA TN XProN.

¢ Na kaBapilete avta T CUOKEUN PETA Ao KABE xprion.

HAektpopayvntika media (EMF)
AUTH N GUOKEUT CURHOPPWVETAL HE TA LOXVOVTO TIPOTUTIA KAL TOUG KAVOVIGHOUG OXETIKA HE TNV €KBEON 0€ NAEKTPOpAYVNTIKA TiediaL

AvakiOkAwon
- AUTO TO OUHPBOAO UTTOSEIKVUEL OTL TO TTAPOV TTPOLOV dev TipETeL va amoppldBel padl pe ta ouvnBiopéva amoppitpata Tou oTitiol 6ag
(2012/19/EE).
- AKOAOUBNOTE TOUG KAVOVIOHOUG TNG XWPAG 0AG YO TNV EEXWPLOTH GUANOYN TWV NAEKTPLKWY Kal NAEKTPOVIKWY TIpoldvtwy. H owotr
fr— anoppun cLPRBAAAEL OTNV ATTOGUYT APVNTIKWY ETITTTWOEWY YLa TO TIepBAAAOV Kal TNV avBpwrtvn uyeia.

KaBapiopog kat cuvtripnon

Inpeiwon

*  Mnv xpnotpotoleite okAnpd ) SLaBpwTikd KaBaploTika Kat UAKE, KaBwg tpokaAolv pOoPEG 0TV AVTIKOAANTIKY eMLdAVELA TNG TIAAKAG.
*  Mnv Bubiete TOTE TN cUOKELH GE VEPO 1) G€ OTroLodNTIOTE AAAO UYPO Kat PNV TNV SEMAEVETE e vepd Bpuong.

ZupBouin

* Hmiow mMAeupd TwV TAOKWY PTTOPEL va BApTIWOEL 1) va OKOUPUVEL HETA TOV KaBapLopo.

1T Mnv xpnotpoToLeite HETAANKE, aunpda iy anofeotikd epyaleia kouivag.

2 ATtevepyOTIOOTE TN 0UOKEUR Kal BYEATe Tn artd tnv iplda.

3 AQrOTE TN OUOKEUH QVOLYTH YL VO KPUWOEL ETTAPKWG.

4 Apxika, apalpgate To Tepiooto AAdL amd TG TIAAKEG e éva KoppdTt xaptt koulivag v tig kabapioete.

5 Xpnotpormotote pta EVAVN 1) TIAAOTIKT) OTIATOUAQ YA VO ApALPECETE KOAANHEVA LTTONE{HATA PpaynToU (yia TTapEdeLya oTePEOTIONEVO TUPL)
arto TIG TTAAGKES PN GIHATOS.

6 KaBaplote Tig AaKeG Ynolpatog pe éva uypo mavi iy éva odouyydpL.

7 KaBaplote 10 e§WTEPIKO PEPOG TNG CUOKEUNG HE £va LYPS Ttavi.

Eyyunon kat urtootripién

H Versuni tapexet eyyunon 00 £TWV PETA TNV ayopd auTol Tou TPOLoVToG. H mapouoa eyyunaon dev loxUeL av To eAdTtwpa odeiletat oe echatpévn
XPNon r kakr cuvtripnon. H eyyunor pag dev emnpeddet Ta VOULKA 00G SIKAUWUATA WG KATAVOAWTH. [a TEPLOCOTEPEG TIANPOPOPIEG 1) YLa va
EVEPYOTIOLOETE TNV £YYUNON, eTLoKePBOeiTE TN Sradiktuakr) pag tormobesia www.philips.com/support.

Importante

Antes de usar el aparato, lea atentamente este folleto de instrucciones que contiene informacién importante y consérvelo por si necesitara
consultarlo en el futuro.

Peligro
* No sumerja el aparato ni el cable de red en agua u otros liquidos.
Advertencia

Antes de enchufar el aparato, compruebe si el voltaje indicado en la parte inferior del mismo se corresponde con el voltaje de red local.

No utilice el aparato si el enchufe, el cable de alimentacién u otras piezas estan danados.

Mantenga el cable de alimentacién alejado de superficies calientes.

No conecte nunca el aparato a un interruptor con temporizador externo para evitar situaciones de peligro.

No deje nunca el aparato en funcionamiento sin vigilancia.

Este aparato puede ser usado por ninos a partir de ocho anos, por personas con capacidad fisica, psiquica o sensorial reducida y por quienes no
tengan los conocimientos y la experiencia necesarios siempre que lo hagan bajo supervisién o hayan recibido instrucciones sobre cémo utilizar el
aparato de forma segura y conozcan los riesgos que conlleva su uso. No permita que los nifos jueguen con el aparato. Los nifos no deben llevar a
cabo la limpieza ni el mantenimiento a menos que tengan mas de 8 afos o sean supervisados.

* Mantenga el aparato y el cable fuera del alcance de los nifos menores de 8 anos.

e Elaparato no estd disefiado para funcionar a través de un temporizador externo o con un sistema de control remoto adicional.

e Las superficies accesibles pueden calentarse durante el uso. f

Precaucion

* Este aparato se ha disefiado solo para uso doméstico en interiores normal. No esta disefiado para un uso en entornos como zonas de cocina
en tiendas, oficinas, granjas y otros entornos laborales. Asimismo, los clientes de hoteles, moteles, hostales en los que se ofrecen desayunos y
entornos residenciales de otro tipo tampoco deben utilizarlo.

* Conecte el aparato solo a un enchufe de pared con toma de tierra.

* Nodeje que el cable de red cuelgue del borde de la mesa o encimera donde esté colocado el aparato.

* Latemperatura de las superficies accesibles puede ser alta cuando el aparato esté en funcionamiento.

* Deje que el aparato se enfrie completamente antes de limpiarlo y guardarlo.

* No toque nunca las placas con objetos afilados o abrasivos, ya que podria dafar la superficie antiadherente.

e Este aparato no es un grill y no esta disefiado para preparar alimentos que no sean sandwiches.

* Apague siempre el aparato y desenchtfelo después de usarlo.

* Limpie siempre el aparato después de usarlo.

Campos electromagnéticos (CEM)

Este aparato cumple los estdndares y normativas aplicables sobre exposicién a campos electromagnéticos.

Reciclaje
- Este simbolo significa que este producto no debe desecharse con la basura normal del hogar (2012/19/UE).
- Siga la normativa de su pais en materia de recogida de productos eléctricos y electrénicos. El correcto desecho de los productos ayuda a
evitar consecuencias negativas para el medioambiente y la salud humana.
]

Limpieza y mantenimiento

Nota:

* No utilice agentes ni materiales de limpieza abrasivos o agresivos porque danan la capa antiadherente de las placas.
* No sumerja nunca el aparato en agua u otros liquidos, ni lo enjuague bajo el grifo.

Tip

* La parte posterior de las planchas puede perder brillo y oscurecerse tras la limpieza.

No utilice utensilios metélicos, afilados o abrasivos.

Apague y desconecte el aparato.

Deje el aparato abierto para que se enfrie completamente.

Antes de limpiar las placas, elimine el exceso de aceite con un papel de cocina.

Utilice una espatula de plastico o de madera para retirar de las placas los residuos que queden pegados (por ejemplo, queso solidificado).
Limpie las placas con una esponja o un pafno suave y humedo.

Limpie el aparato por fuera con un pafno himedo.
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Garantia y asistencia

Versuni ofrece una garantia de dos afos tras la compra de este producto. Esta garantia no es valida si el defecto se debe a un uso incorrecto o a un
mantenimiento deficiente. Nuestra garantia no afecta a sus derechos bajo la ley como consumidor. Para obtener mas informacion o hacer uso de la
garantia, visite nuestro sitio web www.philips.com/support.

Téhtis!
Enne seadme kasutamist lugege hoolikalt seda olulist teavet sisaldavat brosudiri ja hoidke see edaspidiseks alles.
Oht!

o Arge kastke seadet véi toitejuhet vette voi muude vedelike sisse.

Hoiatus

¢ Kontrollige enne sissellitamist seadme all olevalt andmesildilt, kas kohalik vorgupinge vastab seadme nimipingele.

o Arge kasutage seadet kui pistik, toitejuhe véi méni muu osa on kahjustatud.

* Hoidke toitekaabel kuumadest pindadest eemal.

¢ Ohtlike olukordade véltimiseks drge seda seadet kunagi vélise taimeriga (hendage.

o Arge jatke seadet jarelevalveta todle.

* Seda seadet vbivad kasutada lapsed alates 8. eluaastast ning flusiliste puuete ja vaimuhairetega isikud voi isikud, kellel puuduvad kogemused ja
teadmised, kui neid valvatakse voi neile on antud juhendid seadme ohutu kasutamise kohta ja nad moistavad sellega seotud ohte. Lapsed ei tohi
seadmega mangida. Lapsed tohivad seadet puhastada ja hooldada ainult siis, kui nad on vanemad kui 8 aastat ja taiskasvanu jarelevalve all.

* Hoidke seade ja selle toitekaabel alla 8-aastastele lastele kattesaamatus kohas.

* See seade ei ole moeldud valise taimeri voi eraldi kaugjuhtimisstisteemi abil kasutamiseks.

e Seadme pinnad voivad kasutamise kdigus kuumeneda. f

Ettevaatust

¢ Seade on moéeldud Uksnes tavaparaseks kodukasutuseks. See pole méeldud kasutamiseks kaupluste, kontorite, talumajapidamiste ega
muude tookeskkondade tootajate kookides. Samuti pole see moeldud klientidele kasutamiseks hotellides, motellides, 66majades ega teistes
majutusasutustes.

Uhendage seade vaid maandatud seinakontakti.

Arge laske toitejuhtmel rippuda Ule laua vai té6pinna serva, millel seade seisab.

Ligipaasetavate pindade temperatuur voib seadme tootamise ajal korge olla.

Enne kui hakkate seadet puhastama voi panete hoiule, laske seadmel téielikult jahtuda.

Arge kunagi puudutage plaate teravate vai abrasiivsete esemetega, need véivad vigastada kilgevdtmatut pinnakatet.

Seda seadet ei saa kasutada grillimiseks ja sellega voite valmistada ainult voileibu.

Parast kasutamist lilitage seade alati vélja ja eemaldage pistik seinakontaktist.

.
.
.
.
.
.
.
¢ Puhastage seadet alati parast kasutamist.

Elektromagnetvaljad (EMV)

See seade vastab elektromagnetvéljadega kokkupuute suhtes kohaldatavatele standarditele ja eeskirjadele.

Ringlussevott
- Seestimbol tdhendab, et seda toodet e tohi visata tavaliste olmejadtmete hulka (2012/19/EL).
- Jargige oma riigi eeskirju seoses elektriliste ja elektrooniliste toodete eraldi kogumise kohta. Oigel viisil kasutusest kdrvaldamine aitab
ara hoida voimalikke kahjulikke tagajargi keskkonnale ja inimese tervisele.

Puhastamine ja korrashoid

Markus

. Arge kasutage s66vitavaid voi abrasiivseid puhastusvahendeid ja -materjale, sest need voivad kahjustada plaatide kiilgevotmatut pinda.
* Arge kastke seadet vette ega muudesse vedelikesse ega loputage seda kraani all.

Néapunaide

* Plaatide tagakulg voib parast puhastamist muutuda tuhmiks ja tumedaks.

Arge kasutage metallist, teravaid véi abrasiivseid abivahendeid.

Lulitage seade vélja ja tommake toitepistik pistikupesast.

Avage seade ja laske sel taiesti jahtuda.

Enne seadme pesemist eemaldage plaatidelt majapidamispaberiga tleliigne oli.

Kasutage puidust voi plastikust spaatlit kiilgejaanud toidujaatmete (nt kdvastunud juustutiikikeste) eemaldamiseks kiipsetusplaatidelt.
Kupsetusplaatide puhastamiseks kasutage pehmet lappi voi kasna.

Puhastage seadme valispinda niiske lapiga.
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Garantii ja tugi

Versuni pakub kaheaastast garantiid parast selle toote ostmist. See garantii ei kehti, kui defekt on tingitud valest kasutusest voi halvast
hooldusest. Meie garantii ei mojuta teie seadusjargseid 6igusi tarbijana. Lisateabe saamiseks voi garantii aktiveerimiseks kilastage meie veebisaiti
www.philips.com/support.
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Tarkeaa

Lue tama lehtinen huolellisesti ennen laitteen ensimmaista kayttokertaa ja sailyta se tulevaa kayttoa varten.
Vaara
o Al upota laitetta tai virtajohtoa veteen tai muuhun nesteeseen.

Varoitus

o Tarkista, ettd laitteen pohjassa oleva jannitemerkinta vastaa paikallista verkkojannitettd, ennen kuin liitat laitteen sahkoverkkoon.
o Al5 kéyts laitetta, jos sen pistoke, virtajohto tai jokin muu osa on viallinen.

o Al3 paista verkkojohtoa kosketuksiin kuumien pintojen kanssa.

¢ Vaaratilanteiden valttamiseksi laitetta ei saa liittaa ulkoiseen aikakytkimeen.

o Al5jati laitetta kdyntiin ilman valvontaa.

D

Laitetta voivat kdyttaa myos yli 8-vuotiaat lapset ja henkilot, joiden fyysinen tai henkinen toimintakyky on rajoittunut tai joilla ei ole kokemusta
tai tietoa laitteen kaytosta, jos heitd on neuvottu laitteen turvallisesta kaytosta tai tarjolla on turvallisen kayton edellyttama valvonta ja jos he
ymmartavat laitteeseen liittyvat vaarat. Lasten ei saa antaa leikkia laitteella. Yli 8-vuotiaat lapset voivat puhdistaa tai huoltaa laitetta valvonnan
alaisena.

* Pida laite ja sen johto alle 8-vuotiaiden lasten ulottumattomissa.

o Laitetta ei ole tarkoitettu kaytettavaksi ulkoisen ajastimen tai erillisen kaukosaadinjarjestelman kanssa.

¢ Laitteen ulkopinta voi kuumentua kayton aikana. f

Varoitus

e Tama laite on tarkoitettu vain normaaliin kotitalouskayttoon. Laitetta ei ole tarkoitettu henkilokuntakeittioihin esimerkiksi kaupoissa, toimistoissa
tai maatiloilla tai asiakaskayttoon hotelleissa, motelleissa, aamiaismajoituksessa tai muissa majoituslaitoksissa.

Liita laite vain maadoitettuun pistorasiaan.

Al4 jata virtajohtoa roikkumaan sen pdydan tai tyétason reunan yli, jonka paéalla laite on.

Laitteen pinnat voivat olla erittdin kuumia, kun laite on kaytossa.

Anna laitteen jadhtya kokonaan, ennen kuin puhdistat laitteen tai asetat sen sailytykseen.

Al koske parilalevyihin teravilld tai naarmuttavilla vélineilld, muuten tarttumattomaksi kasitelty pinta voi vahingoittua.

Tama laite ei ole grilli, eika sita ole tarkoitettu muiden ruokien kuin voileipien valmistamiseen.

Katkaise laitteesta virta ja irrota virtajohto kayton jalkeen.

Puhdista laite aina kayton jalkeen.

Sahkomagneettiset kentat (EMF)
Tama laite vastaa séhkomagneettisia kenttid koskevia sovellettavia standardeja ja saannoksia.

Kierratys
- Merkki tarkoittaa, ettd tuotetta ei saa havittaa tavallisen kotitalousjatteen mukana (2012/19/EU).
- Noudata maasi sahko- ja elektroniikkalaitteiden erillista keraysta koskevia saantoja. Asianmukainen havittdminen auttaa ehkdisemaan
ymparistolle ja ihmisille mahdollisesti koituvia haittavaikutuksia.
]

Puhdistus ja huolto

Huomautus

. Alé kayta voimakkaita tai naarmuttavia puhdistusaineita tai tyévalineitd, sillé levyjen tarttumattomaksi késitelty pinta saattaa vahingoittua.
o Ala upota laitetta veteen tai muuhun nesteeseen. Ald myoskaan huuhtele sita vesihanan alla.

Vihje

o Parilalevyjen takaosa voi muuttua sameaksi ja tummaksi puhdistuksen jalkeen.

Ala kéyta metallisia, terdvid tai karkeapintaisia valineita.

Katkaise laitteesta virta ja irrota pistoke pistorasiasta.

Anna laitteen jadhtya avattuna.

Poista ylimaarainen 6ljy levyilta talouspaperilla ennen puhdistusta.

Poista parilalevyihin kiinni tarttuneet ruuantahteet (esimerkiksi sulanut juusto) puisella tai muovisella lastalla.
Puhdista parilalevyt kostealla, pehmeaélla liinalla tai sienella.

Pyyhi laite puhtaaksi kostealla liinalla.
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Takuu ja tuki

Versuni myontaa talle tuotteelle kahden vuoden takuun. Takuu ei ole voimassa, jos vika johtuu virheellisesta kaytosta tai puutteellisesta
yllapidosta. Takuumme ei vaikuta lakisaateisiin oikeuksiisi kuluttajana. Lisatietoja takuusta seka ohjeet takuuseen vetoamiseksi ovat osoitteessa
www.philips.com/support.

Important

Lisez attentivement cette brochure « Informations importantes » avant d'utiliser I'appareil et conservez-la pour un usage ultérieur.
Danger

* Ne plongez jamais I'appareil ou le cordon d'alimentation dans de I'eau ou dans tout autre liquide.

Avertissement

* Avantde brancher |'appareil, vérifiez que la tension indiquée sur la base correspond & la tension secteur locale.

o N'utilisez pas I'appareil si la fiche, le cordon d'alimentation ou d'autres piéces sont endommagées.

* Tenezle cordon d'alimentation a I'écart des surfaces chaudes.

* Pour éviter tout accident, il est vivement déconseillé de connecter I'appareil a un minuteur externe.

* Ne laissez jamais |'appareil fonctionner sans surveillance.

o Cetappareil peut étre utilisé par des enfants 4gés de 8 ans ou plus, des personnes dont les capacités physiques, sensorielles ou intellectuelles
sont réduites ou des personnes manquant d'expérience et de connaissances, a condition que ces enfants ou personnes soient sous surveillance
ou qu'ils aient recu des instructions quant a I'utilisation sécurisée de I'appareil et qu'ils aient pris connaissance des dangers encourus. Les enfants
ne doivent pas jouer avec |'appareil. Le nettoyage et |'entretien ne doivent pas étre réalisés par des enfants sauf s'ils sont agés de plus de 8 ans et
sous surveillance.

e Tenez |'appareil et son cordon hors de portée des enfants de moins de 8 ans.
o L'appareil n'est pas destiné a étre utilisé avec un programmateur externe ou un systeme de commande séparé.
* Lessurfaces accessibles peuvent chauffer lorsque I'appareil fonctionne. f

Attention

o Cetappareil est destiné uniqguement a un usage domestique normal. Il n'a pas été concu pour une utilisation dans des environnements tels que
des cuisines destinées aux employés dans les entreprises, magasins et autres environnements de travail. Il n'est pas non plus destiné a étre utilisé
par des clients dans des hétels, motels, chambres d'hétes et autres environnements résidentiels.

e Branchez I'appareil uniquement sur une prise murale mise a la terre.

* Ne laissez pas le cordon pendre de la table ou du plan de travail sur lequel I'appareil est posé.

o Latempérature des surfaces accessibles peut étre élevée lorsque I'appareil est en marche.

o Laissez I'appareil refroidir complétement avant de le nettoyer ou de le ranger.

* Ne touchez jamais les plaques avec des objets pointus ou abrasifs car vous risqueriez d'endommager le revétement antiadhésif.

o Cetappareil n'est pas un gril et doit étre utilisé exclusivement pour la préparation de croque-monsieur.

o Eteignez toujours I'appareil et débranchez-le aprés utilisation.

* Nettoyez I'appareil apres chaque utilisation.

Champs électromagnétiques (CEM)

Cet appareil est conforme aux normes et réglementations applicables relatives a I'exposition aux champs électromagnétiques.

Recyclage
- Ce symbole signifie que ce produit ne doit pas étre mis au rebut avec les ordures ménageéres (2012/19/UE).
- Respectez les régles en vigueur dans votre pays pour la mise au rebut des produits électriques et électroniques. Une mise au rebut
correcte contribue a préserver I'environnement et la santé.
|

Nettoyage et entretien

Remarque

* N'utilisez jamais de produits abrasifs ni de tampons a récurer car vous risqueriez d'endommager le revétement antiadhésif des plaques de cuisson.
* Ne plongez jamais I'appareil dans I'eau, ni dans d'autres liquides et ne le rincez pas sous le robinet.

Astuce

* Le dos des plaques peut se ternir et s'assombrir aprés nettoyage.

N'utilisez pas d'ustensiles métalliques, pointus ou abrasifs.

Arrétez, puis débranchez I'appareil.

Quvrez |'appareil a croque-monsieur pour le laisser refroidir correctement.

Commencez par retirer I'excédent de graisse des plaques de cuisson a I'aide d'un essuie-tout avant de les nettoyer.

Servez-vous d'une spatule en bois ou en plastique pour retirer les résidus d'aliments collants (par exemple le fromage solidifié) des plaques de
cuisson.

6 Nettoyez les plaques de cuisson a I'aide d'un chiffon doux ou d'une éponge humide.

7 Nettoyez I'extérieur de |'appareil a |'aide d'un chiffon humide.
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Garantie et assistance

Versuni offre une garantie de deux ans a I'achat de ce produit. Cette garantie ne s'applique pas si le défaut est d(i a une utilisation incorrecte ou a
un manque d'entretien. Notre garantie ne porte pas atteinte a vos droits [égaux en tant que consommateur. Pour plus d'informations ou pour faire
valoir la garantie, rendez-vous sur notre site Web a I'adresse www.philips.com/support.

Vazno!

Prije uporabe aparata pazljivo procitajte ovu knjizicu s informacijama i spremite je za buduce potrebe.
Opasnost

¢ Nikada ne uranjajte aparat ili mrezni kabel u vodu ili neku drugu tekucinu.

Upozorenje

e Prije prikljucivanja aparata provjerite odgovara li strujni napon naveden na podnozju aparata naponu lokalne elektricne mreze.

* Aparat nemojte koristiti ako je ostecen utika¢, mrezni kabel ili neki drugi dio.

e Kabel za napajanje drzite podalje od vrucih povrsina.

* Kako biste izbjegli opasne situacije, aparat nemojte nikada spajati na vanjski prekida¢ kojim upravlja mjerac vremena.

* Ne ostavljajte aparat da radi bez nadzora.

¢ Ovaj aparat mogu upotrebljavati djeca iznad 8 godina starosti i osobe sa smanjenim fizickim ili mentalnim sposobnostima te osobe koje nemaju
dovoljno iskustva i znanja, pod uvjetom da su pod nadzorom ili da su primili upute u vezi rukovanja aparatom na siguran nacin te razumiju
moguce opasnosti. Djeca se ne smiju igrati aparatom. Ci$¢enje i korisni¢ko odrzavanje smiju izvréavati djeca starija od 8 godina uz nadzor odrasle
osobe.

e Aparatinjegov kabel drZite izvan dohvata djece mlade od 8 godina.

* Aparat nije namijenjen uporabi u kombinaciji s vanjskim mjeracem vremena ili zasebnim sustavom za daljinsko upravljanje.

* Povrsine aparata koje dodirujete mogu postati vruce tijekom uporabe. f

Paznja

¢ Ovaj aparat namijenjen je iskljucivo uobicajenoj ku¢noj uporabi. Nije namijenjen uporabi u okruzenjima poput kuhinja za osoblje u trgovinama,

uredima, na farmama ili u drugim radnim okruzenjima. Nije namijenjen niti uporabi od strane gostiju u hotelima, motelima, preno¢istima ili

drugim vrstama smjestaja.

Aparat prikljucujte samo u uzemljenu zidnu uti¢nicu.

Mrezni kabel ne smije visjeti preko ruba stola ili radne povrsine na kojoj stoji aparat.

Temperatura dostupnih povrsina moze biti visoka dok aparat radi.

Prije ¢isc¢enja aparat ostavite da se potpuno ohladi.

Nikad ne dodirujte ploce ostrim ili abrazivnim predmetima jer to moze ostetiti sloj koji onemogucuije lijepljenje hrane.

Ovaj aparat nije grill aparat i namijenjen je iskljucivo pripremanju sendvica.

Nakon uporabe obavezno iskljucite i iskopcajte aparat.

.
.
.
.
.
.
.
e Aparat uvijek ocistite nakon uporabe.

Elektromagnetska polja (EMF)

Ovaj aparat sukladan je primjenjivim standardima i propisima koji se ticu izlozenosti elektromagnetskim poljima.

Recikliranje
- Ovaj simbol naznacuje da se proizvod ne smije odlagati s uobi¢ajenim otpadom iz kucanstva (2012/19/EU).
- Postujte propise svoje drzave o zasebnom prikupljanju elektri¢nih i elektronickih proizvoda. Ispravno odlaganje pridonosi spriecavanju
negativnih posljedica po okoli$ i ljudsko zdravlje.
|

Ci$¢enje i odrzavanje

Napomena

* Nikad nemojte koristiti agresivna ili abrazivna sredstva i materijale za cis¢enje jer mogu ostetiti sloj na plo¢ama koji onemogucuije lijepljenje hrane.
e Aparat nemojte nikada uranjati u vodu ili neku drugu tekucinu te ispirati pod mlazom vode.

Savjet

e Straznja strana plo¢a moze ostati tamna i bez sjaja nakon ciscenja.

Ne koristite metalna, ostra ili abrazivna pomagala.

Iskljucite i iskopcajte aparat.

Aparat ostavite da se dovoljno ohladi u otvorenom polozaju.

Prije ¢iscenja grijacih ploca kuhinjskim papirom uklonite visak ulja s njih.

Koristite drvenu ili plasti¢nu lopaticu za uklanjanje ostataka (npr. stvrdnutog sira) s plo¢a aparata.
Cistite grijace plo¢e vlaznom mekom tkaninom ili spuzvom.

Vanijske dijelove aparata obrisite vlaznom krpom.
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Jamstvo i podrska

Versuni nudi dvogodisnje jamstvo nakon kupnje ovog proizvoda. Ovo jamstvo nije valjano ako je kvar uzrokovan nepravilnom uporabom ili
nepravilnim odrzavanjem. Nase jamstvo ne utjece na vasa zakonska potrosacka prava. Ako trebate dodatne informacije ili se Zelite pozvati na
jamstvo, posjetite nase web-mjesto www.philips.com/support.

Fontos

A készilék elsé hasznélata elétt figyelmesen olvassa el az informécios fuzet tartalmat, és érizze azt meg késébbi hasznalatra.
Veszély

* Ne meritse a késziiléket vagy a haldzati csatlakozd kabelt vizbe vagy egyéb folyadékba.

Figyelmeztetés

Miel6tt a késziiléket a fali aljzathoz csatlakoztatja, ellendrizze, hogy a készllék aljan feltiintetett feszlltség egyezik-e a helyi haldzati fesziltséggel.
Ne hasznalja a készlléket, ha a csatlakozodugo, a halézati kabel vagy egyéb alkatrészek megsériltek.

Tartsa a haldzati kabelt tavol a forrd fellletektdl.

Aveszélyes helyzetek elkerlilése érdekében a késztiléket ne csatlakoztassa kiilsé id6zitékapcsoldra.

Ne hagyja a miikodé készuléket feltigyelet nélkul.

Akésziiléket 8 éven fellili gyermekek, illetve csokkent fizikai, érzékelési vagy szellemi képességekkel rendelkezd, vagy a késziilék mikodtetésében
jaratlan személyek is hasznalhatjak, amennyiben ezt felligyelet mellett teszik, illetve ismerik a késziilék biztonsdgos mikodtetésének maodjat és az
azzal jar6 veszélyeket. Ne engedije, hogy gyermekek jatsszanak a késztilékkel. A tisztitast és a felhasznald altal is végezhetd karbantartdst soha ne
végezze 8 éven aluli gyermek, és 8 éven fellili gyermek is csak felligyelet mellett végezheti el ezeket.

o Akészlléket és a vezetéket tartsa tavol 8 éven aluli gyermekektdl.

o Akészlléket ne hasznélja kilsé idézitével, illetve kilon tavvezérlérendszerrel.

e Hasznélat kdzben a készllék hozzaférhetd feluletei felforrésodhatnak. f

Vigyazat!

o Akésziléket kizarélag normal haztartési hasznalatra tervezték. Nem ajanlott Gizletek, irodak, gazdasdgok és egyéb munkahelyek személyzeti
konyhajaba. Valamint hotelekben, motelekben, panzidkban és egyéb vendéglato-ipari kornyezetekben valé hasznalatra sem ajanlott.

o Kizérdlag foldelt fali konnektorhoz csatlakoztassa a készuléket.

« Ugyeljen arra, hogy a hélézati kabel ne l6gjon le az asztalrél vagy a munkalaprol, amelyiken a késziilék 4lI.

* Ahozzédférheté fellleti elemek felmelegedhetnek a készulék mikodése kozben.

* Mindig vérja meg, amig a készilék teljesen kih(l, miel6tt megtisztitja vagy elteszi.

* Ne érjen a sutdlaphoz éles vagy karcold targgyal, mert megsérilhet a tapaddsmentes felllet.

* Ezakészulék grillezésre nem alkalmas, ezért csak melegszendvics készitésére hasznalja.

* Hasznalat utdn mindig csatlakoztassa le, és kapcsolja ki a készuléket.

* Hasznalat utdn mindig tisztitsa meg a késziléket.

Elektromagneses mezék (EMF)

A készulék megfelel az elektroméagneses terekre érvényes vonatkozé szabvanyoknak és eldirasoknak.

Ujrahasznositas
- Ezaszimbdlum azt jelenti, hogy a termék nem kezelhetd normal haztartasi hulladékként (2012/19/EU).
- Kovesse az orszagdban érvényes, az elektromos és elektronikus késztlékek hulladékkezelésére vonatkozo jogszabalyokat. A megfeleld
hulladékkezelés segitséget nyujt a kornyezettel és az emberi egészséggel kapcsolatos negativ kovetkezmények megelézésében.

Tisztitas és karbantartas

Megjegyzés

¢ Soha ne hasznaljon mard vagy karcolo tisztitdszereket és anyagokat, mert ezek kért tesznek a sttélapok tapadasmentes bevonatan.
* Ne meritse a készlléket vizbe vagy més folyadékba, és ne oblitse le folydviz alatt.

Tipp

o Tisztitas utan a sttélapok hatoldala fakéva valhat, és elsotétilhet.

Ne hasznaljon fém, éles vagy karcold eszkozoket.

Kapcsolja ki a késziléket, és hiizza ki haldzati csatlakozddugdjat.

Hagyja a készuléket nyitva, hogy teljesen kihdlhessen.

Tisztitas el6tt elészor tavolitsa el a felesleges olajat a sttélapokrél egy darab konyhapapirral.

Aleragadt maradékokat (pl. megkeményedett sajt) fa vagy mlianyag lapatkaval tavolitsa el a stit6lapokrol.
Tisztitsa le a sttélapokat puha, nedves ruhéval vagy szivaccsal.

A késziilék burkolatadt nedves ruhaval tisztitsa.
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Garancia és tamogatas

A Versuni két éves garanciat nyujt a termék megvasarlasat kovetéen. Ez a garancia nem érvényes, ha a hiba helytelen hasznalat vagy nem megfelel
karbantartas miatt kovetkezett be. A garancidnk nem érinti a torvény altal biztositott fogyasztdi jogokat. Tovabbi informaciokért vagy a garancia
igénybe vételéhez latogasson el weboldalunkra: www.philips.com/support.

Italiano

Importante

Prima di utilizzare I'apparecchio, leggere attentamente questa brochure che contiene informazioni importanti e conservarla per eventuali riferimenti
futuri.

Pericolo
¢ Nonimmergere |'apparecchio o il cavo di alimentazione nell'acqua o in altri liquidi.
Avvertenza

* Prima di collegare I'apparecchio, controllare che la tensione indicata sulla parte inferiore dell'apparecchio corrisponda a quella locale.

e Non usare I'apparecchio nel caso in cui la spina, il cavo di alimentazione o altri componenti risultassero danneggiati.

e Tenereil cavo di alimentazione lontano da superfici incandescenti.

o Al fine di evitare eventuali rischi, non collegare questo apparecchio a un timer esterno.

* Non lasciare mai incustodito I'apparecchio in funzione.

* Quest'apparecchio puo essere utilizzato da bambini di eta superiore agli 8 anni e da persone con capacita mentali, fisiche o sensoriali ridotte,
prive di esperienza o conoscenze adatte, a condizione che tali persone abbiano ricevuto assistenza o formazione per utilizzare I'apparecchio in
maniera sicura e capiscano i potenziali pericoli associati a tale uso. Evitare che i bambini giochino con I'apparecchio. Le operazioni di pulizia e
manutenzione non possono essere effettuate da bambini, a meno che siano di eta superiore a 8 anni e sotto la supervisione di un adulto.

* Tenere |'apparecchio e il relativo cavo lontano dalla portata di bambini di eta inferiore agli 8 anni.

* Questo apparecchio non e stato progettato per essere utilizzato in abbinamento a un timer esterno o a un sistema separato con telecomando a
distanza.

* Lasuperficie accessibile potrebbe diventare calda durante I'uso. i E

Attenzione

* Questo apparecchio & stato progettato per il normale uso domestico. Non & progettato per I'uso in ambienti quali zone dedicate alla cucina
all'interno di negozi, uffici e altri ambienti di lavoro. Non € ideato per essere utilizzato dagli ospiti di alberghi, motel, bed and breakfast e in altri
ambienti residenziali.

Collegare I'apparecchio esclusivamente a una presa a muro con messa a terra.

Assicurarsi che il cavo di alimentazione non penda dal bordo del tavolo o dal piano di lavoro su cui & posizionato I'apparecchio.

Quando I'apparecchio ¢ in funzione, le superfici accessibili possono raggiungere temperature elevate.

Lasciare raffreddare completamente I'apparecchio prima di pulirlo o riporlo.

Non toccare mai le piastre con utensili appuntiti o abrasivi, per evitare di danneggiare il rivestimento antiaderente.

L'apparecchio non € un grill e puo essere utilizzato esclusivamente per preparare panini.

Spegnere sempre |'apparecchio e scollegarlo dalla presa di corrente dopo I'uso.

Pulire sempre I'apparecchio dopo I'uso.

Campi elettromagnetici (EMF)

Questo apparecchio & conforme agli standard e alle norme applicabili relativi all'esposizione ai campi elettromagnetici.

Riciclaggio
- Questo simbolo indica che il prodotto non puo essere smaltito con i normali rifiuti domestici.
- Cisono due situazioni in cui potete restituire gratuitamente il prodotto vecchio a un rivenditore:
1 Quando acquistate un prodotto nuovo, potete restituire un prodotto simile al rivenditore.
2 Senon acquistate un prodotto nuovo, potete restituire prodotti con dimensioni inferiori a 25 cm (lunghezza, altezza e larghezza) ai
— rivenditori con superficie dedicata alla vendita di prodotti elettrici ed elettronici superiore ai 400 m?.
- Intutti gli altri casi, attenetevi alle normative di raccolta differenziata dei prodotti elettrici ed elettronici in vigore nel vostro paese: un
corretto smaltimento consente di evitare conseguenze negative per I'ambiente e per la salute.

Pulizia e manutenzione

Nota

¢ Non usare oggetti e detergenti abrasivi o aggressivi per evitare di danneggiare il rivestimento antiaderente delle piastre.
¢ Nonimmergere I'apparecchio nell'acqua o in altri liquidi e non risciacquarlo sotto I'acqua corrente.

Consiglio

e La parte posteriore delle piastre potrebbe opacizzarsi o scurirsi in seguito alla pulizia.

Non usare utensili metallici, appuntiti o abrasivi.

Spegnere I'apparecchio e scollegarlo dalla presa di corrente.

Lasciare raffreddare correttamente I'apparecchio in posizione aperta.

Prima di pulire le piastre di cottura, togliere I'olio in eccesso usando della carta da cucina.

Per togliere eventuali residui di cibo (ad esempio il formaggio solidificato) dalle piastre usare una spatola di legno o di plastica.
Pulire le piastre di cottura con una spugnetta o un panno morbido.

Pulire la superficie esterna dell'apparecchio con un panno umido.
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Garanzia e assistenza

Versuni offre una garanzia di due anni su questo prodotto dopo l'acquisto. La garanzia non e valida se il difetto &€ dovuto a un uso errato o a una
scarsa manutenzione del prodotto. La nostra garanzia non influisce sui diritti dell'utente previsti dalla legge in quanto consumatore. Per ulteriori
informazioni o per richiedere la garanzia, visitare il sito Web www.philips.com/support.

MaHpi3abl aknapat

KypbinsbiHbl KonaaHbacTaH BypbiH OCbl MaHbI3Abl aknapaT napakwacsliH MyKUST OKpIN LUbIFbIM, OHbl KeslewwekTe Kapay YLUiH cakTan KovblHbI3.
KayinTi xxarpannap

e Kypangbl Hemece KyaT CbiMbIH Cyfa Hemece 6acka CyMbiKTbIkKa BaTbipMaHbi3.

Eckepty

e KypbinfFbiHbI KOCap anfbiHAa, KYPblIFblAa KepPCeTiNreH KepHey XeprinikTi Xeniaeri KepHeyre cankec KeneTiHAirH TeKcepin anbiHbi3.

e Erep wTencenbpik yLibl, KyaT CbiMbl HemMece e3re beniwekTepi 3akbiMAaHFaH 6osca, Kypanabl nanganaHbaHbI3.

e KyaT CbIMbIH bICTbIK XepiepAeH aynak ycTaHbi3.

o KayinTi xaraai TyFbi36ac ywiH, 6yn Kypanabl TaiiMep apKbiibl KYMBbIC iCTENTIH ChIPTKbI aKbIPaTKbILLIKa XaiFaMaHbI3.

e IcTen Typranaa, Kypanasl kafaranaycels kanaelpyra 6onmanpl.

*  Byn KypbinFbiHbl 8 XXaHe OfjaH XOFapbl XKacTarbl 6ananap MeH usrkanbik, cesy Hemece oiinay kabineTrepi wekTeyni He 6onmaca Taxipubeci
aHe binimi a3 ajamaap KagaranaymeH HemMece KypbiFbIHbI Kayinci3 nanganaHyFa KaTbiCTbl HYCKaynap afnfaH aHe 6annaHbICTbl Kayintepmi
TyCiHreH XaFffaliaa nanganara anagbl. bananap KypanmeH onHamaybl kepek. 8 xacka TonMaraH 6ananap epecekTiH KafaranayblHCbI3 Ta3anay
>KaHe TeXHUKarblk KbI3MeT KopCeTy KyMbICTapbiH Xyprizbeyi Tuic.

e KypbiiFbl MEH OHbIH CbIMbIH 8 Xkacka TofIMaFaH bananapblH KOsibl XXeTMNenTiH Xepae cakTaHbi3.

e KypbiiFbl CbIPTKbI TaliMepMeH Hemece 6enek kallblkTaH backapy KypanbiMeH ackapblimMaiibl.

e [lanpganaHy 6apbicbiHAa KypaniblH ycTayFa KeneTiH Xepepi bicbin KeTyi MyMKiH. f

Eckepty

e byn kypan Tek yinge apeTTerifen konaaryra apHanfar. On, 6acka xafnanaa, CoHblH iWiHae: aykeHaepaeri kpl3MeTkepepre apHanfaH
acynepae, keHcenepae, hepmepnik LWapyalublibikTapaa XaHe coHaan backa fia xepnepae KonfaHbinyfa apHanmaraH. Congan-ak, on
KOHaKyae, MoTeNlbAepae, TocekTe XaHe TaHFbl acTapfa )aHe backa TypFblH opTasapbliHAa KIMEHTTePAiH NaaanaHybliHa apHaiMaraH.

o Kypangpl Tek xepre TyibiKTanfFaH kabbipFa po3eTkacbiHa faHa KocyFa 6onagpl.

o ToK CbIMbl YCTE/1 XXMeriHeH Hemece Kypan XyMbIC Xacan xaTkaH 6eTTiH xueriHeH canbbipan Typmaybl TUic.

o KosbiHbI3 TUIOre 6onaTbiH Xepep TemnepaTypachl Kypasn XYMbIC Xacan TypFaHaa ThiM KaTTbl KbI3bIM KeTyi MyMKiH.

e Kypanapl Tazanap anfblHaa Hemece OHbl X1HaN KoAp anfblHaa OHbl XakCcblian CybITbiM ablHbI3.

¢ EwkalaH Tabakluanapsa ywkip Hemece abpa3nBTi 3aTTapMeH TUMEH|3, eTKeHi by >kabbicnanTbiH OeTiH 3akpIMAanab.

e Byn Kypan rpunb eMec, CoHabIkTaH MyHaa bytepbpoarapaaH 6acka Tamak xacayra 6onmangpi.

e KonpaHbin 6onFaHHaH KeniH Kypanasl MiHAETTI Typae eLwipin, po3eTkagaH axblipaTbliHbI3.

e KypbiifbiHbI KONAaHbIN 6ONFaHHaH COH, OHbl MIHAETTI TYPAE TazanaHbi3.

SneKTpoMarHuTTik epicrep (3MO)

EVJ'I Kypan 3ﬂeKTpOMaI’HI/ITTiK GpiCTEpJ:UH acepiHe KaTbICTbl 6apnb||g KONAdaHbICTafbl CTaHOapPTTap MeH epexenepre can.

OHpoey
- Byn TaHba ocbl BHIMA[ KanbINTbl TYPMbICTLIK KangblkneH TactayFa 6oManTbiHbIH 6ingipeai (2012/19/EU).
- DneKTp X3dHe 3NeKTPOHABIK OHIMAEPAIH KanablkTapbiH 6enek XvHay )XeHiHaeri eniHi3aiH epexenepi cakTaHbi3. Kokbicka AypbIC
TacTay KopluafaH opTafa XaHe ajiam [eHcay bifbiHa TUETIH 3UsiHAbI 9CEePAiH anfblH anyFa keMekTeces,.
|

: 20 \ MMnactmacca emec KanTama MaTepuanbl roppreHreH KaFasaaH, rodppneHberen KarasfaH XaHe KafasaaH Typags!.

PAP

z 4 s Mnactmacca MmaTepuanfaH xacanfaH kantama matepuans LDPE, HDPE, PS xaHe nnacTmaccagaH/ap Typni MeTangapaaH Typaab!.
LDPE

Tasanay XaHe KyTy
EckepTne

e ElkaluaH arpeccuBTi HeMece abpasuvBTi Tazanay KypanhapblH XaHe MaTepvangapibl NnaaanaHbaHpl3, enTkeHi 6yn Tabakwanapasiy,
KabbICNanTbiH KabaTbiH 3aKbIMOaNIbI.

e Kypangbl cyFa Hemece 6acka CyMbIKTbIKTapFa 6aTbipyFa KaHe afblHAObI CyAblH aCTbIHAA XYyyFa 60IManabl.

KeHec

e TabaklanapiblH apTKbl Xafbl Ta3anaraHHaH KeliH KOMeCKiNeHin, KYHripT TapTybl MyMKiH.

MeTan, eTkip Hemece KblpFbiLL ac yi acnanTapbiH KonaaHbaHbI3.

Kypangabl ewwipin, po3eTkafaH axblpaTbiHbl3.

KypbInFbiHbl allblKTal CybiTbIHbI3.

Tabakwanapapl Tazanap anabiHaa onapaafbl apTblk Maabl ac yit KaFasbiMeH CypTin anblHbi3.

AFaLl Hemece NNacTUK KypekLie KoAaHbIM, XabbiCbin KanfFaH TaMak KangsiKTapbiH (Mbicanbl epiTisireH ipiMLik) nicipeTiH TabakLianapaaH anbin
TacTaHbI3.

6 Tabakwanapmsl AbIMKbI WybepekneH Hemece ryGkameH TasanaHpis.

7 KypangablH cbipTbiH Cysbl WyBepekneH cypTin TasanaHpi3.

U WN —

Keninpik >xaHe Konpay

Versuni KOMNaHWSAChI caTbin anfFaHHaH KeiH ocbl eHIMre eki Xbinaslk keningik 6epepi. Erep akay aypbic nanganaHbay Hemece canachl3 TeXHUKanbIk,
KbI3MeT KepceTy canpapbiHaH 6osca, byn keningik KyLwiH xosapl. bi3ain keningik TyTbIHyWbI peTiHAe Ci3AiH 3aHObl KYKbIKTapblHbI3Fa acep eTneinsi.
KocbIMLa aknapaT any yLwin Hemece keningikTi nanganany ywin 6isain www.philips.com/support Be6-caiTbiMbizfa KipiHis.

Svarbu

Prie$ pradédami naudotis prietaisu atidziai perskaitykite $j lankstinuka ir saugokite jj, nes jo gali prireikti ateityje.

Pavojus

¢ Nei prietaiso, nei maitinimo laido nemerkite j vandenj ar kita skystj.

Ispéjimas

e Pries jungdami prietaisg prie maitinimo tinklo patikrinkite, ar prietaiso apacioje nurodyta jtampa atitinka vietine elektros jtampa.

e Jeikistukas, maitinimo laidas ar kitos dalys yra pazeistos, prietaiso nenaudokite.

e Saugokite maitinimo laida nuo karsty pavirsiy.

¢ Norédami isvengti pavojingos situacijos, Sio prietaiso niekada nejunkite prie isorinio laikmacio jungiklio.

¢ Nepalikite prietaiso veikti be priezitros.

« §jprietaisg gali naudoti 8 mety ir vyresni vaikai bei asmenys, kuriy fiziniai, jutimo ar protiniai gebéjimai yra silpnesni, arba neturintieji patirties ir
Ziniy su salyga, kad jie bus priziarimi ar iSmokyti saugiai naudotis prietaisu ir supazindinti su susijusiais pavojais. Vaikams negalima zaisti su Siuo
prietaisu. Vaikai neturéty valyti ir taisyti prietaiso, nebent jie buty vyresni nei 8 mety ir prizitrimi.

e Laikykite prietaisa ir jo laidg jaunesniems nei 8 mety vaikams nepasiekiamoje vietoje.

e Prietaiso negalima naudoti su iSoriniu laikmaciu ar su atskira nuotolinio valdymo sistema.

¢ Naudojimo metu prieinami pavirsiai gali jkaisti.

Démesio

» Sis prietaisas skirtas tik jprastai naudoti buityje. Jis neskirtas naudoti tokioje aplinkoje kaip parduotuviy, biury, Gkiy personalo virtuvése arba

kitoje darbo aplinkoje. Gaminys néra skirtas viesbuciy, moteliy, nakvynés namy, kuriuose patiekiami pusryciai, bei kity gyvenamojo tipo aplinky

klientams.

Prietaisg junkite tik j jZeminta sieninj el. lizda.

Nepalikite maitinimo laido kabancio nuo stalo ar pagrindo, ant kurio laikomas prietaisas, krasto.

Prietaisui veikiant, kai kurie jo pasiekiami pavirsiai gali labai jkaisti.

Pries valydami prietaisg ar dédami jj j vieta, leiskite prietaisui visiskai atvésti.

Niekada nelieskite ploksciy astriais ar siurksciais daiktais, nes galite pazeisti nepridegancio pavirsiaus danga.

Sis prietaisas néra kepamoji krosnelé, juo negalima ruosti jokio kito maisto, i§skyrus sumustinius.

Visada baige naudoti isjunkite prietaisa ir istraukite kistuka is maitinimo lizdo.

Baige naudoti, batinai idvalykite prietaisa.

Elektromagnetiniai laukai (EML)

Sis prietaisas atitinka taikomus standartus ir nuostatus dél elektromagnetiniy lauky poveikio.

Perdirbimas
- Sis simbolis reiskia, kad $io gaminio negalima i§mesti kartu su jorastomis buitinemis atliekomis (2012/19/ES).
- Laikykités savo salyje galiojanciy taisykliy, kuriomis reglamentuojamas atskiras elektros ir elektronikos gaminiy surinkimas. Tinkamai
ismetus galima nuo neigiamo poveikio apsaugoti aplinka ir zmoniy sveikata.
|

Valymas ir prieziara

Pastaba

¢ Niekada nenaudokite Siurksciy ar abrazyviniy valymo priemoniy ir medZiagy, nes taip galite pazeisti nepridegancia ploks¢iy danga.
¢ Niekada nemerkite prietaiso j vandenj ar kita skystj ir neskalaukite jo tekanciu vandeniu.

Patarimas

¢ Nuvalius, galiné ploksciy puse gali tapti pilka ir patamséti.

1 Nenaudokite metaliniy, astriy ar Siurks¢iy jrankiy.

2 Isjunkite aparatg ir istraukite maitinimo laida i$ elektros tinklo.

3 Prietaisa palikite atidaryta, kad atvésty.

4 Pries valydami plokstes, virtuvinio popieriaus skiaute nuimkite nuo jy riebaly pertekliy.

5 Prilipusiems maisto liku¢iams (pavyzdziui sukietéjusiam sariui) nuvalyti nuo kepimo plok$¢iy naudokite medine arba plastikine mentele.
6 Kepimo plokstes valykite drégna, minksta skepetéle ar kempine.
7 Aparato iSore valykite drégna $luoste.

Garantija ir techniné prieziara
Versuni” §iam gaminiui teikia dvejy mety garantija nuo jsigijimo datos. $i garantija negalioja, jei defektas atsiranda del netinkamo naudojimo ar

prastos priezitros. Mlsy garantija neturi jtakos jasu, kaip vartotojo, jstatyminéms teiséms. Norédami suzinoti daugiau informacijos arba pasinaudoti
garantija, apsilankykite masy svetainéje www.philips.com/support.

Latviesu

Svarigi!

Pirms ierices lietosanas rapigi izlasiet So informativo bukletu un saglabajiet to, lai vajadzibas gadijuma varétu ieskatities taja arf turpmak.

Bistami!

¢ Neiegremdgjiet ierici vai elektribas vadu Gdeni vai jebkura cita skidruma.

Bridinajums!

Pirms ierices pievienosanas elektrotiklam parbaudiet, vai uz ierices pamatnes noraditais spriegums atbilst elektrotikla spriegumam jasu majas.
Nelietojiet ierici, ja bojata tas kontaktdaksa, elektribas vads vai citas sastavdalas.

Neglabajiet elektribas vadu tuvu karstam virsmam.

Lai izvairitos no bistamam situacijam, nekad nepievienojiet So ierici aréjam taimera slédzim.

Neatstajiet ieslégtu ierici bez uzraudzibas.

So ierici var izmantot bérni vecuma no 8 gadiem un personas ar ierobeZotam fiziskajam, sensorajam vai garigajam spé&jam vai bez pieredzes un
zinasanam, ja tiek nodrosinata uzraudziba vai noradijumi par drosu ierices lietosanu un panakta izpratne par iespéjamo bistamibu. Bérni nedrikst
rotalaties ar ierici. lerices tirisanu un apkopi drikst veikt bérni, kas ir vecaki par 8 gadiem un tiek uzraudziti.

¢ Novietojiet ierici un tas stravas vadu vieta, kur tai nevar piek|Gt par 8 gadiem jaunaki bérni.

e Soierici nav paredzéts lietot kopa ar aréju taimeri vai atsevisku talvadibas sistemu.

¢ lericei darbojoties, saskares virsmas var sakarst. f

Uzmanibu!

e lerice ir paredzéta tikai parastai lietosanai majas. Ta nav paredzéta lietosanai veikalu darbinieku virtuvés, birojos, fermas vai citas darba telpas.
Tapat ierice nav paredzéta izmantosanai klientu apkalpo3anai viesnicas, motelos, viesu majas un citas lidzigas apmesanas vietas.

Pievienojiet ierici tikai iezemétai elektrotikla sienas kontaktrozetei.

Nelaujiet elektribas vadam karaties pari galda vai darba virsmas malai, uz kuras stav ierice.

Kad ierice darbojas, tas virsmas var bat karstas.

Pirms ierices tirisanas vai novietosanas glabasana, laujiet iericei pilnigi atdzist.

Nekad nepieskarieties platném ar asiem vai abraziviem piederumiem, jo tie var bojat virsmu nepiedegoso parklajumu.

Siierice nav grils un ir paredzéta tikai sviestmaizu, nevis citu édienu pagatavosanai.

Péc lietosanas vienmér izslédziet ierici un atvienojiet to no elektrotikla.

.
.
.
.
.
.
.
e PéclietoSanas vienmeér iztiriet ierici.

Elektromagnétiskie lauki (EMF)
Sierice atbilst piemérojamajiem standartiem un noteikumiem, kas attiecas uz elektromagnétisko lauku iedarbibu.

Otrreizéja parstrade
- Sis simbols nozimé, ka izstradajumu nedrikst izmest kopa ar parastiem sadzives atkritumiem (2012/19/ES).
- levérojiet sava valsti spéka esosos tiesibu aktus par elektrisko un elektronisko izstradajumu atkritumu atsevisku savaksanu. Pareiza
likvidésana palidz novérst negativu ietekmi uz vidi un cilvéku veselibu.

Tirisana un kopsana

Piezime

¢ Nekad nelietojiet kodigus vai abrazivus tirisanas lidzek|us un materialus, jo varat sabojat platnu nepiedegoso parklajumu.
¢ Nekad neiegremdéjiet ierici tdeni vai kada cita skidruma, un neskalojiet to tekosa krana tdeni.

Padoms

e Péctirisanas platnu aizmugure var klat blava un tumsaka.

1 Neizmantojiet metala, asus vai abrazivus priekSmetus.

2 Izslédziet ierici un atvienojiet to no elektrotikla.

3 Laujiet iericei kartigi atdzist, atstajot to atvértu.

4 Pirms platnu tirisanas nonemiet no tam lieko elu ar papira dvieli.

5 Arkoka vai plastmasas lapstinu nonemiet édiena paliekas (pieméram, sacietéjusu sieru) no cepsanas platném.
6 Tiriet cepsanas platnes ar mitru, mikstu dranu vai sakli.
7 Noslaukiet ierices arpusi ar mitru dranu.

Garantija un atbalsts

Versuni piedava divu gadu garantiju péc produkta iegades. Si garantija nav deriga, ja defekts rodas nepareizas lieto$anas vai pavirsas apkopes dé|.
Musu garantija neietekmeé tiesibu aktos noteiktas patérétaja tiesibas. Lai iegutu papildinformaciju vai izmantotu garantiju, apmekléjiet masu timekla
vietni www.philips.com/support.

MakepoHcku

BaxkHo

Mpep Aa ro KopucTUTe anapaToT BHUMATENIHO NPoYnTajTe ja oBaa bpoLLypa co BaxkHU MHMOPMALMK 1 3a4yBajTe ja 3a BO MAHUHA.
OnacHoct

. HEMOjTe [a ro nortonyeaTe anapatoT niu kabenot 3a HanoijaH:e BO BOa Uaun BO HEKOja Apyra Te4HoCT.

Mpepynpenysatbe

e lpep Aa ro NpUKIy4YuTe anapaTtoT, NPoBEpeTe faNu HaNOHOT HaBeAEH Ha AOSTHUOT e Off anapaToT OAroBapa Ha HarnoHOT Ha JIoKaHaTa
enekTpUYHa Mpexa.

HemojTe aa ro KOPUCTUTE anNapaToT ako MPUKIYHOKOT, KaBesIoT 3a HanojyBakse Un HEKOj APYT e € OLUTETEH.

KabenoT 3a HamnojyBatse [p>KeTe ro NoAaneky of XewKn noBpLInHY.

3a fla n3berHeTe onacHu CUTyaLMn, HAKOrall HEMOjTe fja ro NoBp3yBaTe 0BOj anapar co HafBOPEeLLEeH NPeKMHyBaY o TajMepcka KOHTPOa.
He ocTasajTe anapatoT fa paboTu 6e3 Haa3op.

OBOj anapat MOXe [ja ro KOpUCTaT Aela NocTapy Of 8 rOANHN 1 INLA CO OrpaHNYeHn r3NYUKIN, CEH30PHM UIN MEHTANHK CNOCOBHOCTY 1K
JIML@ CO HELJOCTATOK Ha UCKYCTBO 1 3HaeHse, MOA YCI0B fa ce Nof Haa3op niv Aa fobune ynatcrea 3a 6e36eHO KOPUCTEHe Ha anapaToT 1 Aa
1 pa3brpaat MOXHWTE OnacHOCTU. [leliata He cMeaT a CM UrpaaT co anapaTtoT. YUCTerse 1 KOPUCHUYKO OfIpXyBakse CMeaT fa BpLuaT Aeua
nocTapy of 8 roAVHN NOJ, HAZ30p Ha BO3PACHO NNLE.

e AnapatoT v kabenoT fpxKeTe rv noganeky of Aodart Ha Aela NoMnaam of 8 roauHu.

e AnapaToT He e HaMeHeT 3a ynoTpeba co HaflBOPELLEH TajMep 1K O 3acebeH CUCTeM 3a AaNeUMHCKO yrpaByBatbe.

e ToBpLWUHWMTE WTO Ce AONMpPaaT MOXe Aa CTaHaT Bpenu Aofeka paboTu anapaTorT. f

BHumaHue

¢ OBOj anapat e HaMeHeT camo 3a CTarapAHa ynotpeba Bo JOMaKmHCTBA. He e HaMeHeT 3a ynoTpeba Bo OMKpy>KyBakba Kako LTO e KyjHU 3a
nepcoHasn Bo NPOAaBHULIM, KaHLenapun, hapmv unu apyrv paboTHM OMNKpyXyBaksa. He e HameHeT HUTy 3a ynoTpeba of KVEeHTU BO XoTenu,
MOTEM, YroCTUTENCKN 0BjeKTM LUTO HyaT HOKeBakbe 1 Mojagok v ApYrv BUAOBK CMECTyBakbe.

e AnapaToT NpuKyYyBajTe ro caMo BO 3a3eMjeH suaeH Ltekep.

¢ HewmojTe fa ro ocTaBuTe KabenoT 3a HanojyBarbe Aa BUCK NpeKy paboT Ha MacaTa WAm paboTHaTa MOBPLUKHA Ha KOja € MOCTaBeH anapaTtoT.

¢ TemnepaTypaTa Ha NOBPLUMHUTE LUTO Ce AonupaaT Moxe fAa 6uae Bucoka kora paboTu anapaTor.

¢ [oyekajTe anapaToT LIESIOCHO fAa ce 013 Npef fAa ro YNCTUTe WK cknaaupare.

¢ Hukorall HemojTe fja rvi JonmpaTe nao4nTe Co 0CTPU Uv abpasvsHu NpeameTn Buaejku Toa ja oLTeTyBa HeslenamsaTa nospLUMHa.

e OBoj anapart He e ckapa 1 He e HaMeHeT 3a MOAroTOBKa Ha Apyra XpaHa OCBeH CeHABUYM.

e Cekoralu UCKNy4yBajTe ro anapatoT U UCKyYyBajTe ro NPUKIYYOKOT Of LUTeKep N0 KOPUCTEHETO.

e Cekoralu YucTeTe ro anapaToT Mo KOPUCTEHETO.

EnekTpomarHeTHu nonurba (EMF)

OBOj anapart e ycorsiaceH co BaXXeykute ctaHfgapan n nponmcy LWTo ce ogHecyBaaT Ha N3/10KeHOCTa Ha e/IeKTPOMAarHeTH nontsa.

Peuunknuparse
- OBoj cmbon 03HavyBa fieka NPoM3BOLOT He cMee Aa ce psia co 06UYHKMOT oTnag of fAoMakmHcTeaTa (2012/19/EU).
- MpuapxyBajTe ce [0 3aKOHUTE BO BallaTa 3eMja 3a OAAESIHO cObMparbe Ha eNeKTPUYHKTE U eNeKTPOHCKMTE Npou3Bogu. [paBuiHOTO
pnatbe nomara Bo CrpeyyBaHeTo Ha HeraTUBHUTE NOCeAULM MO XMBOTHATa CPEAVHA 1 HOBEKOBOTO 34pasje.

Yucrerse 1 oapXyBarbe

3abeneluka

* HuKorall He KOpUCTeTe arpecyiBHU UV abpasuBHY CPeACTBA U MaTepujau 3a YncTere Braejkun Toa ro OWTeTyBa HeNerIMBKOT CJ10j Ha NlounTe.
* Hukorall He noTonyBajTe ro anapaToT BO BOAa UM HeKoja Apyra TeYHOCT v He MyiakHeTe ro nog YeLima.

Coset

® 3ajHaTa cTpaHa Ha Nio4nTe MoXe Aa ro u3rybu cjajoT 1 fia NOTEMHM MO YNCTeHETO.

HemojTe na kopucTTe MeTaneH, ocTap Un abpasmBeH KyjHCKM NprGop.

|/|CKJ'I\/HGTE ro anapaToT 1 n3sneyeTe ro NPUKIYHOKOT Of WTeKep.

MoyekajTe anapaToT AOBOSIHO [ia Ce Onafn BO OTBOPeHa nonoxoa.

OTCTpaHETe O BMLWOKOT Mac/10 0 nao4umnTe Co napye KyjHCKa xameja npeg ga rn 4mcrute.

OTCTpaHeTe rn octatounTe of siensinea xpaHa (Ha npumMep CcTBpAHaTo cmper—be) on FpejHI/ITe njo4u Co ApBeHa Uin niactuyHa sionaTka.
YucreTe rvi rpejHMTE NI0YM CO BNaxHa Meka Kpra unm cyHrep.

VicuncreTe ja HagBOPELIHOCTa Ha anapaToT CO BlaxHa Kpna.

NOoOuTh, WN =

FapaHuuja u nogapLiKa

Versuni Hyn ABerofuLLHa rapaHumja 3a 0BOj NpoW3B0oL Mo KynysarbeTo. OBaa rapaHLmja npectaHysa Aa Baxu ako AedekToT ce AoXKM Ha
HEemnpaBUIHO KOPUCTEH:E NI HECOOABETHO OAPXKYBakbe. HallaTa rapaHumja He Bivjae Ha BalLmMTe 3aKOHCKM NpaBa Kako NoTpoLUyBay. 3a noseke
MH(OPMaLMK KM 3a KOPUCTEHE Ha rapaHLyjaTa, noceTeTe ja Halwarta Be6-crpaHmua www.philips.com/support.

Nederlands

Belangrijk

Lees dit boekje met belangrijke informatie zorgvuldig door voordat u het apparaat gaat gebruiken. Bewaar het boekje om het indien nodig later te
kunnen raadplegen.

Gevaar
¢ Dompel het apparaat en het netsnoer niet in water of een andere vloeistof.
Waarschuwing

¢ Controleer of het voltage dat op de onderkant van het apparaat is aangegeven, overeenkomt met de plaatselijke netspanning voordat je het
apparaat aansluit.

¢ Gebruik het apparaat niet indien de stekker, het snoer of andere onderdelen beschadigd zijn.

¢ Houd het netsnoer uit de buurt van hete oppervlakken.

¢ Sluit dit apparaat nooit aan op een externe tijdschakelaar om gevaarlijke situaties te vermijden.

¢ Laat het apparaat nooit zonder toezicht werken.

¢ Dit apparaat kan worden gebruikt door kinderen vanaf 8 jaar en door personen met verminderde lichamelijke, zintuiglijke of geestelijke
capaciteiten of weinig ervaring en kennis, mits zij toezicht of instructie hebben ontvangen aangaande veilig gebruik van het apparaat, en zij de
gevaren van het gebruik begrijpen. Kinderen mogen niet met het apparaat spelen. Reiniging en onderhoud mogen alleen door kinderen worden
uitgevoerd die ouder zijn dan 8 en alleen onder toezicht.

¢ Houd het apparaat en het snoer buiten bereik van kinderen die jonger zijn dan 8 jaar oud.

¢ Hetapparaat is niet bedoeld om bediend te worden met een externe timer of een afzonderlijk afstandsbedieningssysteem.

¢ De aanraakbare oppervlakken kunnen tijdens gebruik heet worden. f

Let op

¢ Dit apparaat is uitsluitend bedoeld voor normaal gebruik binnenshuis. Het apparaat is niet bedoeld voor gebruik in personeelskeukens van
bijvoorbeeld winkels, kantoren, boerderijen of vergelijkbare werkomgevingen. Het is ook niet bedoeld voor gebruik door gasten van hotels,
motels, bed & breakfasts en andere verblijfsaccommodaties.

Sluit het apparaat uitsluitend aan op een geaard stopcontact.

Laat het netsnoer niet hangen over de rand van de tafel of het aanrecht waarop het apparaat staat.

De aanraakbare oppervlakken kunnen heet worden wanneer het apparaat in werking is.

Laat het apparaat altijd volledig afkoelen voordat u het schoonmaakt of opbergt.

Raak de platen niet aan met scherpe of krassende voorwerpen, omdat de antiaanbaklaag hierdoor beschadigd raakt.

Dit apparaat is geen grill en is niet bedoeld voor het bereiden van andere etenswaren dan tosti's.

Schakel het apparaat na gebruik altijd uit en haal de stekker uit het stopcontact.

Maak het apparaat na gebruik altijd schoon.

Elektromagnetische velden (EMV)

Dit apparaat voldoet aan&#160;de&#160;toepasselijke richtlijnen en voorschriften met betrekking tot blootstelling aan elektromagnetische velden.

Recycling
- Dit symbool betekent dat dit product niet bij het gewone huishoudelijke afval mag worden weggegooid (2012/19/EU).
- Volg de geldende regels in uw land voor de gescheiden inzameling van elektrische en elektronische producten. Als u correct verwijdert,
voorkomt u negatieve gevolgen voor het milieu en de volksgezondheid.
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Schoonmaken en onderhoud

Opmerking

¢ Gebruik nooit agressieve of schurende schoonmaakmiddelen en -materialen om de bakplaten schoon te maken, omdat u hiermee de
antiaanbaklaag van de platen beschadigt.

¢ Dompel het apparaat nooit in water of een andere vloeistof en spoel het ook niet af onder de kraan.

Tip

¢ De achterkant van de platen kan dof en donker worden na het schoonmaken.

Gebruik geen metalen, scherp of krassend keukengerei.

Schakel het apparaat uit en haal de stekker uit het stopcontact.

Zet het apparaat open en laat het volledig afkoelen.

Gebruik eerst een stuk keukenpapier om overtollige olie van de bakplaten te verwijderen voordat u ze gaat schoonmaken.

Gebruik een houten of kunststof spatel om kleverige voedselresten (bijvoorbeeld gestolde kaas) van de bakplaten te verwijderen.

Maak de bakplaten schoon met een vochtige, zachte doek of spons.

Maak de buitenkant van het apparaat schoon met een vochtige doek.
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Garantie en ondersteuning

Versuni biedt twee jaar garantie op dit product vanaf de datum van aankoop. Deze garantie is niet geldig als een defect te wijten is aan onjuist
gebruik of slecht onderhoud. Onze garantie heeft geen invloed op uw rechten als consument. Ga voor meer informatie of om de garantie in te
roepen naar onze website www.philips.com/support.

Viktig

Les dette viktige informasjonsheftet noye for du bruker apparatet, og ta vare pa det for senere referanse.

Fare

e lkke senk apparatet eller ledningen ned i vann eller annen vaeske.

Advarsel

e Fordu kobler til apparatet, ma du kontrollere at spenningen som er angitt pa undersiden av apparatet, stemmer overens med nettspenningen.
e Apparatet ma ikke brukes hvis det er skade pa stepselet, ledningen eller andre deler.

¢ Hold nettledningen unna varme overflater.

e For a unnga farlige situasjoner skal dette apparatet aldri kobles til en ekstern timerbryter.

o lkke la apparatet vaere i bruk uten tilsyn.

.

Dette apparatet kan brukes av barn over atte ar og av personer med nedsatt sanseevne eller fysisk eller psykisk funksjonsevne, eller personer med
manglende erfaring eller kunnskap, dersom de far instruksjoner om sikker bruk av apparatet eller tilsyn som sikrer sikker bruk, og hvis de er klar
over risikoen. Barn skal ikke leke med apparatet. Barn skal ikke rengjere eller vedlikeholde apparatet med mindre de er over 8 ar, og har tilsyn.

¢ Hold apparatet og ledningen utenfor rekkevidden til barn under 8 ar.

e Apparatet er ikke beregnet pa bruk med en ekstern timer eller et separat fiernkontrollsystem.

¢ De tilgjengelige overflatene kan bli varme under bruk.

Forsiktig

¢ Dette apparatet er kun beregnet pa bruk i privat husholdning. Det er ikke beregnet pa bruk i kjokken for ansatte i butikker, pa kontorer, pa garder
eller andre arbeidsmiljeer. Det er heller ikke beregnet pa bruk av gjester pa hoteller, moteller eller andre overnattingssteder.

¢ Bruk kun jordet stikkontakt til dette apparatet.

¢ |kke la stramledningen henge over kanten av bordet eller benken apparatet star pa.

¢ Temperaturen pa overflatene kan vaere hoy nar apparatet brukes.

¢ Laapparatet avkjeles helt for du rengjer apparatet eller setter det bort.

¢ Beror aldri platene med skarpe eller skurende objekter, da dette vil skade den klebefrie overflaten.

¢ Dette apparatet er ikke en grill, og er ikke beregnet for tilberedning avannen mat enn smerbred.

¢ Sla alltid av og koble fra apparatet etter bruk.

¢ Rengjer alltid apparatet etter bruk.

Elektromagnetiske felt (EMF)

Dette apparatet overholder aktuelle standarder og forskrifter om eksponering for elektromagnetiske felt.

Resirkulering
- Dette symbolet betyr at dette produktet ikke ma kastes sammen med husholdningsavfall (2012/19/EU).
- Folg nasjonale regler for separat kassering av elektriske og elektroniske produkter. Hvis du kaster produktet pa riktig mate, bidrar du til
a forhindre negative konsekvenser for helse og milje

Rengjering og vedlikehold

Merk

¢ Bruk aldri sterke rengjeringsmidler eller slipe- eller skureprodukter. Det vil fere til skade pa det klebefrie belegget pa platene.
¢ Apparatet ma ikke senkes ned i vann eller annen vaeske og mé heller ikke skylles under rennende vann.

Tips

¢ Baksiden av platene kan bli matt og merkere etter rengjering

Ikke bruk redskaper som er av metall, som er skarpe, eller som kan skrape opp grillen.

Sl& av og koble fra apparatet.

La apparatet kjoles helt ned i apen stilling.

Fjern overfladig olje fra platene med litt kjokkenpapir for du rengjor dem.

Bruk en trespade eller slikkepott til & fjerne klebrige matrester (for eksempel starknet ost) fra varmeplatene.
Rengjer stekeflatene med en fuktig klut eller svamp.

Rengjer utsiden av apparatet med en fuktig klut.

Nouh wN —

Garanti og stotte

Versuni tilbyr en to ars garanti etter at produktet er kjopt. Denne garantien er ikke gyldig hvis en defekt er pa grunn feil bruk eller darlig vedlikehold.
Garantien var pavirker ikke dine lovfestede rettigheter som forbruker. Hvis du vil ha mer informasjon eller vil ta i bruk garantien, kan du ga til
nettstedet vart pa www.philips.com/support.

Wazne

Przed rozpoczeciem korzystania z urzadzenia zapoznaj sie doktadnie z tg ulotkg informacyjna i zachowaj jg na przysztosc.
Niebezpieczenstwo

¢ Nie zanurzaj urzadzenia ani przewodu sieciowego w wodzie ani w zadnym innym ptynie.

Ostrzezenie

¢ Przed podfaczeniem urzadzenia upewnij sie, czy napiecie podane na spodzie urzadzenia jest zgodne z napieciem w sieci elektrycznej.

¢ Nie korzystaj z urzadzenia, jesli jego wtyczka, przewdd sieciowy lub inne czesci sa uszkodzone.

¢ Trzymaj przewdd sieciowy z dala od rozgrzanych powierzchni.

¢ W celu unikniecia niebezpiecznych sytuacji urzadzenia nie nalezy podfacza¢ do innych urzadzen zewnetrznych np. automatycznego wytacznika.

¢ Nie zostawiaj wtaczonego urzadzenia bez nadzoru.

¢ Urzadzenie moze by¢ uzywane przez dzieci w wieku powyzej 8 lat oraz osoby z ograniczonymi zdolno$ciami fizycznymi, sensorycznymi lub
umystowymi, a takze nieposiadajace wiedzy lub doswiadczenia w zakresie uzytkowania tego typu urzadzen, pod warunkiem, ze beda one
nadzorowane lub zostana poinstruowane na temat korzystania z tego urzadzenia w bezpieczny sposéb oraz zostana poinformowane o
potencjalnych zagrozeniach. Dzieci nie moga bawi¢ sie urzadzeniem. Urzadzenie nie moze by¢ czyszczone ani obstugiwane przez dzieci ponizej 8
roku zycia. Starsze dzieci podczas wykonywania tych czynnosci powinny by¢ nadzorowane przez osoby doroste.

e Przechowuj urzadzenie oraz przewdd sieciowy poza zasiegiem dzieci ponizej 8 roku zycia.

¢ Urzadzenia nie nalezy podfaczac¢ do zewnetrznego regulatora czasowego ani obstugiwac za pomoca oddzielnego uktadu zdalnego sterowania.

¢ Powierzchnia urzadzenia moze sie nagrzewac podczas pracy urzadzenia. ﬁ

Ostrzezenie

¢ To urzadzenie jest przeznaczone wyltacznie do normalnego uzytku domowego. Nie jest ono przeznaczone do uzytku w takich miejscach, jak
kuchnie w sklepach, biurach, na farmach i w innych miejscach pracy. Nie mozne by¢ réwniez uzywane przez klientéw hoteli, moteli, pensjonatéw
i innych tego typu miejsc.

Podtagczaj urzadzenie wytacznie do uziemionego gniazdka elektrycznego.

Nie pozwdl, aby przewdd sieciowy zwisat z krawedzi stotu lub blatu, na ktérym ustawione jest urzadzenie.

Podczas pracy powierzchnie urzadzenia moga by¢ bardzo gorace.

Przed czyszczeniem urzadzenia lub jego odstawieniem poczekaj, az zupetnie ostygnie.

Nie dotykaj ptytek opiekajacych ostrymi lub szorstkimi przedmiotami, gdyz moga one uszkodzi¢ powtoke zapobiegajaca przywieraniu.
Urzadzenie to nie jest grillem i nie jest przeznaczone do przygotowywania innych potraw niz kanapki.

Po zakonczeniu korzystania zawsze wytgcz urzadzenie i wyjmij wtyczke z gniazdka elektrycznego.

Zawsze po zakonczeniu korzystania z urzadzenia wyczysc je.

Pola elektromagnetyczne (EMF)

To urzadzenie jest zgodne z obowigzujacymi normami i przepisami dotyczacymi narazenia na dziatanie pol elektromagnetycznych.

Ochrona srodowiska

Symbol przekreslonego kontenera na odpady, oznacza, ze produkt podlega selektywnej zbiérce zgodnie z Dyrektywa 2012/19/UE i informuije,

Ze sprzet po okresie uzytkowania, nie moze by¢ wyrzucony z innymi odpadami gospodarstwa domowego. Uzytkownik ma obowiazek

oddac go do podmiotu prowadzacego zbieranie zuzytego sprzetu elektrycznego i elektronicznego, tworzacego system zbierania takich
fr— odpaddw - w tym do odpowiedniego sklepu, lokalnego punktu zbidrki lub jednostki gminnej. Zuzyty sprzet moze miec szkodliwy wptyw na

Srodowisko i zdrowie ludzi z uwagi na potencjalng zawartos¢ niebezpiecznych substancji, mieszanin oraz czesci sktadowych. Gospodarstwo
domowe spetnia wazna role w przyczynianiu sie do ponownego uzycia i odzysku surowcow wtérnych, w tym recyklingu zuzytego sprzetu. Na tym etapie
ksztattuje sie postawy, ktére wptywaja na zachowanie wspdlnego dobra jakim jest czyste srodowisko naturalne.

Czyszczenie i konserwacja

Uwaga

¢ Nigdy nie uzywaj zracych lub sciernych srodkéw ani materiatéw do czyszczenia, gdyz moga one uszkodzi¢ powtoke zapobiegajaca przywieraniu.
¢ Nie zanurzaj urzadzenia w wodzie ani innym plynie. Nie optukuj go pod biezaca woda.

Wskazéwka

e Po czyszczeniu tylna strona plytek moze stac sie matowa i przyciemniona.

Nie uzywaj metalowych, ostrych ani szorstkich przyboréw kuchennych.

Wytgcz urzadzenie i wyjmij wtyczke z gniazdka elektrycznego.

Otworz urzadzenie i zaczekaj, az zupetnie ostygnie.

Przed umyciem plytek opiekajacych usun z nich nadmiar oleju za pomoca kawatka papierowego recznika kuchennego.

Do usuniecia przyklejonych resztek jedzenia (np. przypalonego sera) z ptytek opiekajgcych uzyj drewnianej lub plastikowej fopatki.
Przetrzyj ptytki opiekajace wilgotna, miekka szmatka lub gabka.

Wytrzyj obudowe urzadzenia wilgotna szmatka.
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Gwarancja i pomoc techniczna

Versuni oferuje dwuletnia gwarancje od daty zakupu tego produktu. Niniejsza gwarancja nie jest wazna, jesli wada jest spowodowana
nieprawidtowym uzytkowaniem lub nieprawidtowa konserwacja. Nasza gwarancja nie wptywa na prawa uzytkownika wynikajace z prawa
konsumenta. Aby uzyska¢ wiecej informacji lub skorzystac z gwarancji, odwiedz nasza strone internetowa www.philips.com/support.
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Importante

gués

Leia cuidadosamente este folheto de informacdes importantes antes de utilizar o aparelho e guarde-o para uma eventual consulta futura.
Perigo

¢ Nunca mergulhe o aparelho nem o cabo de alimentacao em dgua ou noutro liquido.

Aviso

e Verifique se a voltagem indicada na parte inferior do aparelho corresponde a voltagem eléctrica local, antes de ligar o aparelho.

e Nao utilize o aparelho se a ficha, o fio de alimentacéo ou outras pecas estiverem danificados.

e Mantenha o cabo de alimentacéo afastado de superficies quentes.

¢ Nunca ligue este aparelho a um temporizador de forma a evitar situacdes de perigo.

¢ Nao deixe o aparelho a funcionar sem vigilancia.

e Este aparelho pode ser utilizado por criancas com idade igual ou superior a 8 anos e por pessoas com capacidades fisicas, sensoriais ou mentais
reduzidas, ou com falta de experiéncia e conhecimento, caso sejam supervisionadas ou lhes tenham sido dadas instrucdes relativas a utilizagdo
segura do aparelho e se tiverem sido alertadas para os perigos envolvidos. As criancas ndo podem brincar com o aparelho. A limpeza e a
manutencdo ndo podem ser efetuadas por criancas, a nao ser que tenham idade superior a 8 anos e sejam supervisionadas.

e Mantenha o aparelho e o seu cabo fora do alcance de criancas com idade inferior a 8 anos.

e O aparelho nao se destina a ser operado através de um temporizador externo, nem de um sistema de controlo remoto independente.

e Assuperficies acessiveis podem aquecer durante a utilizacao. f

Atencao

¢ Este aparelho destina-se apenas a utilizacdo doméstica normal. Nao se destina a utilizacdo em ambientes como cozinhas de lojas, escritorios,
quintas ou outros ambientes de trabalho. Também nao se destina a ser utilizado por clientes em hotéis, motéis, estabelecimentos do tipo "bed
and breakfast" e outros ambientes residenciais.

¢ Ligue o aparelho apenas a uma tomada com ligacdo a terra.

¢ Nao deixe que o cabo de alimentacado fique pendurado na extremidade da mesa ou bancada onde o aparelho se encontra.

¢ Atemperatura das superficies acessiveis podera ser alta durante o funcionamento do aparelho.

¢ Deixe que o aparelho arrefeca completamente antes de o limpar ou arrumar.

¢ Nunca toque nas placas com itens afiados ou abrasivos, pois pode danificar a superficie antiaderente.

e Este aparelho ndo é um grelhador e, portanto, ndo se destina a preparacao de outros alimentos para além de tostas.

¢ Desligue sempre o aparelho e retire a ficha da tomada, apds cada utilizacao.

¢ Limpe sempre o aparelho apds cada utilizacao.

Campos eletromagnéticos (CEM)

Este aparelho cumpre todas as normas e regulamentos aplicaveis relativos a exposicao a campos eletromagnéticos.

Reciclagem
- Este simbolo significa que este produto nao deve ser eliminado juntamente com os residuos domésticos comuns (2012/19/UE).
- Siga as normas do seu pais para a recolha seletiva de produtos elétricos e eletrénicos. A eliminacao correta ajuda a evitar consequéncias
prejudiciais para o meio ambiente e para a saude publica.
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Limpeza e manutencao

Note

¢ Nunca use produtos de limpeza e materiais agressivos ou abrasivos para evitar estragar o revestimento antiaderente das placas.
¢ Nunca mergulhe o aparelho em dgua ou noutro liquido, nem o enxague em dgua corrente.

Dica

e A parte de tras das placas pode tornar-se baca e escura apés a limpeza.

Nao use utensilios metélicos, afiados ou abrasivos.

Desligue o aparelho e retire a ficha da tomada.

Deixe arrefecer completamente o aparelho, mantendo-o aberto.

Retire primeiro o excesso de gordura das placas com um pedaco de papel de cozinha antes de as lavar.

Use uma espatula de madeira ou de pléstico para remover as particulas de comida que estejam agarradas (por exemplo, queijo solidificado) as
placas.

6 Limpe as placas com um pano suave e himido ou uma esponja.

7 Limpe o exterior da maquina com um pano himido.
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Garantia e assisténcia

A Versuni oferece uma garantia de dois anos ap6s a compra deste produto. Esta garantia nao € vélida se um defeito se dever a uma utilizacdo
incorreta ou a uma manutencéo deficiente. A nossa garantia ndo afeta os seus direitos enquanto consumidor abrangidos pela lei. Para obter mais
informagoes ou invocar a garantia, visite o nosso website www.philips.com/support.

Romana

Important

Citeste cu atentie aceasta brosura cu informatii importante inainte de a utiliza aparatul si pastreaz-o pentru consultare ulterioara.
Pericol

e Nuintrodu aparatul sau cablul de alimentare in apa sau in alte lichide.

Avertisment

¢ Verifica dacd tensiunea indicatd in partea inferioard a aparatului corespunde tensiunii locale, inainte de a conecta aparatul.

¢ Nu folosi aparatul daca stecarul, cablul de alimentare sau alte componente sunt deteriorate.

¢ Nutine cablul electric de suprafete fierbinti.

¢ Nu conecta niciodata acest aparat la un cronometru extern pentru a evita situatiile periculoase.

¢ Nu ldsa aparatul sa functioneze nesupravegheat.

e Acest aparat poate fi utilizat de catre persoane care au capacitati fizice, senzoriale sau mentale reduse sau care sunt lipsite de experientd si
cunostinte si copii cu varsta minima de 8 ani daca sunt supravegheati sau instruiti cu privire la utilizarea in conditii de sigurantd a aparatului si
nteleg pericolele implicate. Copiii nu trebuie sa se joace cu aparatul. Curatarea si intretinerea de catre utilizator nu trebuie efectuate de copii,
decdt dacd acestia au varsta de peste 8 ani si sunt supravegheati.

¢ Nu ldsa aparatul si cablul acestuia la indeméana copiilor sub 8 ani.

e Acest aparat nu este destinat operdrii prin intermediul unui cronometru extern sau al unui sistem separat de control de la distanta.

e Este posibil ca zonele accesibile sa se incdlzeasca puternic in timpul utilizarii. f

Atentie

e Acest aparat este destinat exclusiv uzului casnic obisnuit. Nu este conceput pentru utilizarea in medii cum ar fi bucatarii ale angajatilor din

magazine, birouri, ferme sau alte medii de lucru. De asemenea, nu este conceput pentru utilizarea de catre clienti in hoteluri, moteluri, pensiuni si

alte medii rezidentiale.

Conecteazd aparatul numai la o priza de perete cu Tmpamantare.

Nu ldsa cablul de alimentare sa atarne peste marginea mesei sau a blatului pe care este asezat aparatul.

Temperatura suprafetelor accesibile poate fi ridicata cand aparatul este in functiune.

Lasa aparatul sa se raceasca complet inainte de a-| curata sau de a-I depozita.

Nu atinge niciodata placile cu obiecte ascutite sau abrazive, pentru a nu deteriora suprafata antiaderenta.

Acest aparat nu este un grill si nu este destinat pentru prepararea altor alimente decat sandvisuri.

Opreste intotdeauna aparatul si scoate-| din priza dupa utilizare.

Curata intotdeauna aparatul dupa utilizare.

Campuri electromagnetice (EMF)

Acest aparat respecta standardele si reglementarile aplicabile privind expunerea la cdmpuri electromagnetice.

Reciclarea
- Acest simbol inseamna cd produsul nu poate fi eliminat impreuna cu gunoiul menajer obisnuit (2012/19/UE).
- Urmeaza regulile din tara ta pentru colectarea separata a produselor electrice si electronice. Eliminarea corectd ajuta la prevenirea
consecintelor negative asupra mediului si sénatatii umane.
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Curatare si intretinere

Nota

¢ Nu folosi niciodata agenti de curdtare si materiale agresive sau abrazive pentru a nu deteriora suprafata antiaderenta a placilor.
¢ Nu introdu niciodatd aparatul in apa sau in alt lichid si nici nu-I clati sub jet de apa.

Sfat

e Partea din spate a placilor fsi poate pierde luciul si poate deveni intunecata dupa curatare.

Nu folosi ustensile metalice, ascutite sau abrazive.

Opreste si scoate aparatul din priza.

Lasa aparatul sa se raceasca bine In pozitie deschisa.

Tnainte de a curéta placile, indep&rteaza uleiul in exces cu o bucata de hartie de bucitarie.

Foloseste o spatuld din lemn sau plastic pentru a indeparta reziduurile lipicioase de alimente (de exemplu, cascaval intarit) de pe placi.
Curata placile cu o carpa moale si umeda sau cu un burete.

Curata exteriorul aparatului cu o carpa umeda.
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Garantie si asistenta

Versuni oferd o garantie de doi ani dupa achizitia acestui produs. Aceasta garantie nu este valabila daca o defectiune se datoreaza utilizarii incorecte
sau intretinerii necorespunzatoare. Garantia noastra nu iti afecteaza drepturile de consumator conferite prin lege. Pentru mai multe informatii sau
pentru revendicarea garantiei, acceseaza site-ul nostru web www.philips.com/support.

BaxkHo

I'Iepen Ha4yaniom akcnayaTaunn npm6opa BHMMaTE/IbHO O3HaKOMbTECh C HacTOALWNM 6\/KJ'IeTOM W COXpaHuTe ero anda AaNbHenLero ncnob3oBaHus
B Ka4yeCTBe CNpaBO4YHOro matepmrania.

OnacHo!
* 3anpeujaetcs Norpyxatb NPUOOP 1V CeTeBON WHYP B BOAY WM APYrue XUAKOCTU.
MpenynpexaeHue

e lepen noakntoyeHnem npnbopa ybeanTecs, 4To HaMpsiKeHWe, yKasaHHOE Ha HUXKHEN NaHeny nprubopa, COOTBETCTBYET HaNPSXKEHUIO MECTHOW
3NEeKTPOCETU.

He nonb3yinteck Npubopom, ecsin CETEBO LLUHYP, CeTeBas BIIKa UAW APYrve AeTanun NoBpeXaeHb.

M36eraiiTe KOHTaKTa CETEBOTO LUHYPaA C FOPSIYUMI NOBEPXHOCTSIMU.

[ins 6e3onacHoi 3KCnyaTaummn yCTpoMCTBa 3anpeLaeTtcst NOoAKIYaTh ero K AONOSHUTENIbHOMY pPesle BpeMeHU.

He octaBnainTe paboTatowmin npubop 6e3 npucmoTpa.

[letvi cTaplue 8 NeT 1 nua ¢ orpaHUYeHHbIMY BO3MOXHOCTAMIM CEHCOPHOM CUCTEMBI UM OTPAHUYEHHBIMU YMCTBEHHBIMU MU (DU3NYeCKMI
CNOCOBHOCTAMMU, @ TaKKe NNLA C HEAOCTaTOUHbBIM OMbITOM 1 3HAHUSIMI MOTYT MOJ1b30BaTLCS 3TUM NPUBOPOM MOL MPUCMOTPOM UKW Nocse
MOJYYEHNS MHCTPYKLMIA 0 6e30MacHOM MCMOb30BaHWK NPUBOpPa U NOTEHLMAbHbBIX OMACHOCTSX. He N03BOAISIATE AETAM UrpaTh ¢ MPUBOPOM.
JleTvi MOryT OCyLLECTBASTL OUUCTKY U YXOZ, 33 TPUBOPOM, TONLKO €C/IM OHW CTapLue 8 JIET 1 HAXOAATCSA MO NPUCMOTPOM B3POC/IbIX.

e XpaHuTe NprGOp 1 LUHYP B MeCTe, HeOCTYMHOM A5 AeTern Mnague 8 fet.

e 3anpeLuaeTcs NOAKMOYATb AaHHbIN NPUBOP K BHELLHEMY TaMepy WK CUCTEMaM AUCTaHLMOHHOTO YpaBieHus.

e Bo Bpems 1CMosb30BaHus Nprbopa ero NoBepxXHOCTU MOTYT HarpeBaThCs. f

BHumaHwme!

¢ [pubop npeaHasHayeH TONbKO AJ1S UCMOb30BaHNS B 0BbIUHbIX BbITOBBIX YCI0BUSX. OH He NpefHa3HayYeH Ans CNOb30BaHWS B Taknx
YCIIOBUSIX, KaK CTOJOBbIE W KYXHU A4S epcoHana B MarasuHax, oduicax 1 T. n. Mpubop Takxe He npefHasHayeH As NCNob30BaHNsS
MOCTOSNbLAMU FOCTUHUL, FOCTEBBIX JOMOB U1 T.M.

¢ loakntoyaiTe Nprnbop TONBKO K 3a3€MIEHHO po3eTKe.

¢ He gonyckaiTe cBUCAaHWS LWHYPa C Kpasi CTOMa W MecTa yCTaHOBKM npubopa.

¢ Bo Bpems paboTbl NprGopa HEKOTOPbIE MOBEPXHOCTY MOTYT GbiTh O4EHb FOPSHUMMU.

¢ [lpexae 4em Npov3BOAUTEL OYMCTKY NPUBOPa UM yeupaTh ero ANs XxpaHeHus, AanTe npubopy NOSHOCTLIO OCTbITb.

¢ He gonyckaiTe KOHTaKTa NAacTUH C OCTPbIMU NPeaMeTamMu UV abpasuBHbIMK MaTepuanamu, Tak Kak OHU MOTYT MOBPEAUTL aHTUNPUrapHoe
MoKpbITHE.

e [laHHbIN NPUGOP He SBNSETCS TPUNEM W He MPeAHa3HAYeH [/ MPUrOTOBIEHUS HIKaKVX NPOAYKTOB, Kpome GyTep6poaos.

e Bceraa BbikntoyanTe npubop nocsie Ncnob3oBaHus.

¢ Bcerpa ounLainTte NprGop Nocse NCnob3oBaHus.

SnekTpomarHuTtHble nons (AMM)

3TOT NpVBOP COOTBETCTBYET MPUMEHVIMbIM CTaHAaPTaM U HOPMaM Mo BO3AeVCTBUMIO 371eKTPOMarHUTHbIX MONe.

YTtunusauus
- DTOT CMMBOJT O3HAYaET, YTO MPOAYKT He MOXET ObITb YyTUN3MPOBaH BMecTe ¢ 6bIToBbIMY oTXoAamu (2012/19/EC).

- BbinonHsinTe pasfenbHyo yTnan3aunto 31eKTPNYeCKX N 31eKTPOHHbIX I/IBJJGJ'II/II;I B COOTBETCTBMN C MpaBusiaMmn, NPUHATbIMKU B Baluewn
CTpaHe. I'IpaanbHaﬂ yTnnn3sauus nomoraet npefoTBpaTtuTb HeraTuBHoe BOSﬂeVICTBVIe Ha OKpy>atoLlyto cpedy 1 300pOBbe YesioBeka.

:20 ! YNaKoBOYHbIN MaTepuan, He cofiepyallunii NNacTuk, U3roToseH 13 nepepaboTaHHoO U HenepepaboTaHHON Bymary.

PAP

z:4 MnacTrKoBbIZ yNakoBOYHbI MaTepuan nsrotosneH 13 M3HM, M3BI, nonuctnpona n nnactuka/npoymnx MeTannos.

LDPE

Ouuncrka n yxon

MNpumeyanne

* He ncnonb3yiiTe arpeccrBHble UK abpasnBHble YUCTALLME CPeACTBA, Tak Kak OHU MOTYT MOBPeAUTb aHTUMPUrapHOe NOKPbITUE NAACTUH.
* 3anpelyaeTtcs norpyxatb Npvbop B BOAY AN ApYyriue X1OKOCTH, a TakKe NPOoMbIBaTb €ro Nof cTpyer BoAbl.

CoseT

* 3afHss CTOpPOHa NNacT1H MOXeET nepecTtaTb 6/1eCTeTh MM MOTEMHETb MOC/IE OYNCTKM.

He ucnonb3yiTe MeTannnyeckmne, ocTpble 1n abpasmeHble KyxoHHble NPYcnocobneHus.

BbikntounTe NpubOp 1 OTKNIOUMTE ero OT 31eKTPOoCeTy.

[aitTe Nnpnbopy NOSHOCTLIO OCTLITL B OTKPLITOM MONOXEHWN.

Mepes 04YMCTKON NNACTUH yAaNUTE C HAX U3NINLWIKYM XMPa C NOMOLLbIO KycoYKa KysIMHapHom bymaru.

1N yaaneHus ¢ NNacTuH NpUANMILLKX OCTaTKOB NPOAYKTOB (HanpuMep, MPUCOXLLEro Cbipa) MOsb3yiTech AePEBSHHON WU NNaCcTMacCcoBOM
JI0MNaToYKON.

OunCTUTE NAACTVHBI BIAXHON MAMKOM TKaHbIO 1N ry6KON.

MpoTpuTe HapyXHY0 NOBEPXHOCTL KOheBapKM BNaXKHOW TKaHbIO.

ubh wN —
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FapaHTWsi M NoAaepXKa

Versuni npegnaraeT 2-NeTHIo0 rapaHTunio Ha ,D.aHHbIVI NPOAYKT, KOTOPas HadyMHaeT CcBoe ,D.EIZCTBVIe CcOaTtbl ero npmo6peTeHm. JTa rapaHTnsa
HEJJ,EI;ICTBVITeﬂbHa, eI HencrnpaBHOCTb NPOAYKTa Bbl3BaHa ero HeKOppeKTHOVI BKCHJ'I\/aTaLLVlel;I mwnn OGC.ﬂy)KVIBaHVIeM. Hawa rapaHTnsa

He BJIMAET Ha OCyLecTB/ieHe BaMmn npas ﬂOTpeGMTEﬂﬂ. bonblue l/lHCbOpMaLMM 06 ncnonb3oBaHUN rapaHT1m CM. Ha Halwem Beb-canTe
www.philips.com/support.

lapaHTWIHbBIN TanoH

WN3penve

Mogenb

LleHa

[Hata npopaxw

®upma npopasel,

LUtamn marasuHa

Varning

Kontrollera att den natspanning som anges pa produktens undersida motsvarar den lokala natspanningen innan du kopplar in den.

Anvand inte apparaten om stickkontakten, natsladden eller ndgon annan del ar skadad.

Lat inte natsladden komma i kontakt med varma ytor.

Anslut aldrig apparaten till en extern timer eftersom det kan leda till fara.

Lamna inte apparaten obevakad nar den arigang.

Den héar apparaten kan anvandas av barn som &r 8 ar och aldre och av personer med olika funktionshinder, eller som inte har kunskap om hur
apparaten anvéands, sa lange de overvakas och far instruktioner angéende saker anvandning och forstar riskerna som medfoljer. Barn ska inte leka
med produkten. Rengéring och underhéll bér inte goras av barn under 8 ar om de inte ar under tillsyn av vuxen.

e Setill att apparaten och dess sladd &r utom rackhall for barn under 8 ar.

e Apparaten arinte avsedd att drivas med hjalp av en extern timer eller ett separat fjarrkontrollssystem.

* Ytorna kan bli varma nér apparaten anvands. ﬁ

Varning

* Apparaten ar endast avsedd fér anvandning i vanlig hemmiljo. Den &r inte avsedd att anvandas i miljéer som personalkok i butiker, pa kontor,
bondgardar eller andra arbetsplatser. Den &r inte heller avsedd att anvéndas av kunder pa hotell, motell, bed- and breakfast eller andra liknande
boendemiljcer.

* Anslut endast apparaten till ett jordat vdgguttag.

o Setill att sladden inte hanger éver kanten pa bordet eller arbetsbanken dar apparaten star.

e Deytor som du kan komma att vidréra kan vara mycket varma nér apparaten anvands.

e Latapparaten svalna helt innan du rengér eller stéller undan den.

* ROoraldrig vid laggarna med vassa eller slipande foremal eftersom det skadar non-stick-beldaggningen.

* Apparaten aringen grill och &r inte avsedd for tillagning av andra ratter 4n smoérgasar.

e Stang alltid av apparaten och dra ur natsladden efter anvandning.

* Rengor alltid apparaten efter anvandning.

Elektromagnetiska falt (EMF)
Den hér apparaten uppfyller tillampliga standarder och regler géllande exponering av elektromagnetiska falt.

Atervinning
- Den har symbolen betyder att produkten inte ska slangas bland hushallssoporna (2012/19/EU).
- Folj de regler som géller i ditt land for dtervinning av elektriska och elektroniska produkter. Genom att kassera gamla produkter pa ratt
satt kan du bidra till att forhindra negativ paverkan pa milj6 och halsa.
]

Reng6ring och underhall

Anteckning

¢ Anvand aldrig starka eller slipande rengéringsmedel eller material eftersom de skadar laggarnas non-stick-beldggning.
o Sank aldrig ned apparaten i vatten eller ndgon annan vatska och skélj den inte under kranen.

Tips

¢ Laggarnas baksida kan bli matt och mork efter rengéring.

Anvand inte redskap av metall eller redskap som é&r vassa eller avslipande.

Stang av apparaten och dra ur natsladden.

Lat smorgasgrillen sta 0ppen sa att den svalnar ordentligt.

Torka av 6verflodig olja fran laggarna med en bit hushallspapper innan du rengér dem.

Anvand en stekspade av tra eller plast for att ta bort matrester (t.ex. stelnad ost) som fastnat pa laggarna.
Rengér laggarna med en fuktig trasa eller svamp.

Rengor apparatens utsida med en fuktig trasa.

~NOoOuUTh WN =

MB,ELENVIQ nosy4nn B NCNpaBHOM COCTOAHNN, B NONHON KOMMNEKTHOCTU, C VIHCprKLLVIeVI no 3kcrlyataymMn Ha pOAHOM A3bIKe. Co BCeMy TeXHNYEeCKUMU
XapakTepuctrkamm, Cb\/HKLLl/IOHaﬂbe\MVI BO3MOXHOCTAMM 1 NpaBuiaMmu 3KCrnayatau 0O3HakoOMIeH. I/Imenme OCMOTPEHO 1 NMPOBEPEHO B MOEM
NPUCYTCTBUN, npeTeHamM K Ka4ecTBy 1 BHelWHeMYy B1ay He NMMELO. Bce n3noxeHHoe B WNHCTPYKLUWW MO 3KCnayaTaunm n FapaHTVI!;\HOM TanoHe O6ﬂ3yiOCb
BbINOJTHATL 1N FaPaHTVPYIO BbIMOJIHEHME BCEMIW MOJIb30BaTENAMU N3OETNA. C YCNOBUAMU rapaHTMM O3HaKOMIEH 1 cornaceH:

(®UO n nognvce nokynatens)

Slovencina

Doélezita

Pred pouzitim zariadenia si pozorne preditajte tento letak s délezitymi informaciami a uschovajte si ho na neskorsie pouzitie.
Nebezpecenstvo

e Zariadenie ani kdbel nepondrajte do vody ani do Ziadnej inej kvapaliny.

Varovanie

e Pred zapojenim zariadenia skontrolujte, ¢i napatie uvedené na spodnej ¢asti zariadenia suhlasi s napatim v sieti vo Vasej doméacnosti.

Zariadenie nepouzivajte, ak su zastrcka, sietovy kdbel alebo iné suciastky poskodené.

Zabrante kontaktu napéjacieho kébla s hordcimi povrchmi.

Aby ste predisli nebezpecnym situdciam, nikdy nepripajajte toto zariadenie na ¢asovy spinac.

Pocas pouzivania nenechavajte zariadenie bez dozoru.

Toto zariadenie mézu pouzivat deti starsie ako 8 rokov a osoby, ktoré maji obmedzené telesné, zmyslové alebo mentélne schopnosti alebo
nemaju dostatok skisenosti a znalosti, pokial st pod dozorom alebo im bolo vysvetlené bezpecné pouzivanie tohto zariadenia a za predpokladu,
ze rozumeju prislusnym rizikdm. Deti sa nesmu hrat s tymto zariadenim. Toto zariadenie smu Cistit a udrziavat iba deti starsie ako 8 rokov a musia
byt pritom pod dozorom.

Zariadenie a jeho kabel uchovévajte mimo dosahu deti mladsich ako 8 rokov.

Zariadenie nie je ur¢ené na ovladanie prostrednictvom externého ¢asovaca ani samostatného systému dialkového ovlddania.

Pristupné povrchy sa pocas pouzivania moézu zohriat na vysoku teplotu. ﬁ

Upozornenie

¢ Toto zariadenie je urené len na bezné pouzivanie v doméacnosti. Nie je urcené na pouzivanie v prostredi, ako st kuchynky pre zamestnancov
v obchodoch ¢i kanceldridch, na farmach ani v inych pracovnych priestoroch. Takisto nie je uréené pre klientov hotelov, motelov, penziénov a
inych ubytovacich zariadeni.

Zariadenie pripojte jedine do uzemnenej zasuvky.

Nedovolte, aby napajaci kdbel previsal cez okraj stola alebo kuchynskej linky, na ktorej je zariadenie polozené.

Ked'zariadenie pracuje, teplota dostupnych povrchov méze byt vysoka.

Pred cistenim zariadenia alebo jeho odloZzenim ho nechajte tiplne vychladnut.

Nedotykajte sa platni ostrymi ani drsnymi predmetmi, pretoze by ste mohli poskodit ich neprilnavy povrch.

Toto zariadenie nie je gril, preto ho nepouzivajte na pripravu inych potravin ako sendvicov.

Po pouziti zariadenie vzdy vypnite a odpojte zo siete.

Po pouziti vzdy zariadenie odistite.

Elektromagnetické polia (EMF)

Tento spotrebic vyhovuje prislusnym normam a smerniciam tykajticim sa vystavenia elektromagnetickym poliam.

Recyklacia
- Tento symbol znamen4, Ze tento vyrobok sa nesmie likvidovat s beznym komundlnym odpadom (smernica 2012/19/EU).
- Postupujte podla predpisov platnych vo vasej krajine pre separovany zber elektrickych a elektronickych vyrobkov. Spravna likvidacia
pomaha zabranit negativnym dopadom na zivotné prostredie a zdravie ¢loveka.
|

Cistenie a udrzba
Poznamka

¢ Na distenie nepouzivajte agresivne ani drsné Cistiace prostriedky a materialy, pretoZe tieto poskodzuju neprilnavy povrch platni.
e Zariadenie nikdy neponarajte do vody ani inej kvapaliny, ani ho neoplachujte vodou.

Tip

Po cisteni mdze zadna strana dosiek zmatniet a stmavnut.

Nepouzivajte kovové, ostré a abrazivne kuchynské nacinie.

Vypnite zariadenie a odpojte ho zo siete.

Otvorte zariadenie a nechajte ho dokladne vychladnut.

Pred cistenim z platni najskor odstrarte pomocou kuchynského papiera prebytocny olej.

Na odstranenie zvyskov potravin (napr. stuhnuty syr) prilepenych na platniach pouzite drevenu alebo umelohmotnt varesku.
Platne ocistite navih¢enou méakkou tkaninou alebo Spongiou.

Vonkajsiu ¢ast zariadenia ocistite vihkou utierkou.

Noulh wN —

Zaruka a podpora

Versuni ponuka dvojro¢nu zaruku po zaktpeni tohto produktu. Tato zéruka neplati na poskodenie spdsobené nespravnym pouzivanim alebo
nedostatoc¢nou Udrzbou. Nasa zaruka nema podla zakona vplyv na vase préva spotrebitela. DalSie informécie alebo uplatnenie zaruky néjdete na
nasej webovej strdnke www.philips.com/support.

Slovenséina

Pomembno

Pred uporabo aparata natan¢no preberite ta letak s pomembnimi informacijami in ga shranite za poznejso uporabo.
Nevarnost

e Aparata ali omreznega kabla ne potapljajte v vodo ali katerokoli drugo tekocino.

Opozorilo

e Pred prikljucitvijo aparata na elektricno omrezje preverite, ali na dnu aparata navedena napetost ustreza napetosti lokalnega elektricnega
omrezja.

Aparata ne uporabljajte, ¢e je poskodovan vtikac, kabel ali katera druga komponenta.

Omreznega kabla ne hranite v blizini vrocih povrsin.

Aparata ne priklapljajte na zunanje ¢asovno stikalo, da ne povzrocite nevarnosti.

Aparata ne pustite delovati brez nadzora.

Ta aparat lahko uporabljajo otroci od 8. leta starosti naprej in osebe z zmanjsanimi fizi¢nimi ali psihi¢nimi sposobnostmi ali s pomanjkljivimi
izkugnjami in znanjem, e so prejele navodila glede varne uporabe aparata ali jih pri uporabi nadzoruje odgovorna oseba, ki jih opozori na
morebitne nevarnosti. Otroci naj se ne igrajo z aparatom. Otroci aparata ne smejo Cistiti in vzdrzevati, ce niso starejsi od 8 in pod nadzorom.
Aparat in kabel hranite izven dosega otrok pod 8. letom starosti.

Aparata ne upravljajte z zunanjim ¢asovnikom ali locenim sistemom za daljinsko upravljanje.

Dostopne povrsine lahko med delovanjem postanejo vroce. C

Previdno

* Aparat je namenjen izklju¢no obicajni uporabi v gospodinjstvu. Ni namenjen uporabi v okoljih, kot so ¢ajne kuhinje v trgovinah, pisarnah, kmetijah
in drugih delovnih okoljih. Namenjen ni niti za uporabo s strani gostov v hotelih, motelih, gostiscih in drugih namestitvenih objektih.

Aparat prikljucite le na ozemljeno vti¢nico.

Omrezni kabel naj ne visi preko roba mize ali pulta, na katerega je postavljen aparat.

Temperatura dostopnih povrsin je lahko med delovanjem aparata visoka.

Pred ¢is¢enjem ali shranjevanjem aparata pocakajte, da se le-ta povsem ohladi.

Namenjen ni niti za uporabo s strani gostov v hotelih, motelih, gostis¢ih in drugih namestitvenih objektih.

Ta aparat ni zar in je namenjen le pripravi sendvicev.

Po uporabi izklopite in izkljucite aparat.

Aparat po uporabi odistite.

Elektromagnetna polja (EMF)

Ta aparat ustreza veljavnim standardom in predpisom glede izpostavljenosti elektromagnetnim poljem.

Recikliranje
- Tasimbol pomeni, da izdelka ne smete odlagati skupaj z obicajnimi gospodinjskimi odpadki (2012/19/EU).
- Upostevajte nacionalne predpise za lo¢eno zbiranje elektri¢nih in elektronskih izdelkov. S pravilnim odlaganjem pripomorete k
preprecevanju negativnih vplivov na okolje in zdravje ljudi.

Ci$¢enje in vzdrzevanje

Opomba

* Ne uporabljajte agresivnih ali jedkih istilnih sredstev in snovi, ker boste poskodovali premaz proti sprijemanju.
¢ Aparata ne potapljajte v vodo ali drugo tekocino in ga ne spirajte pod tekoco vodo.

Nasvet

e Hrbtna stran plos¢ lahko po cis¢enju izgubi lesk in potemni.

Ne uporabljajte kovinskega, ostrega ali grobega pribora.

Izklopite in izkljucite aparat.

Pustite aparat odprt, da se ohladi.

Pred ¢iscenjem najprej s papirnatimi servietami odstranite odvecno olje s plosc.

S pomogjo lesene ali plasti¢ne lopatice z grelnih plos¢ odstranite ostanke hrane (npr. strnjen sir).
Grelni plod¢i ocistite z vlazno mehko krpo ali gobico.

Zunanjost aparata odistite z vlazno krpo.
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Garancija in podpora

Versuni za ta izdelek nudi dveletno garancijo po nakupu. Ta garancija ne velja, ce je okvara posledica nepravilne uporabe ali slabega vzdrzevanja.
Nasa garancija ne vpliva na vase pravice, ki jih imate kot potrosnik v skladu z zakonodajo. Za ve¢ informacij ali za uveljavljanje garancije obis¢ite nase
spletno mesto www.philips.com/support.

E réndésishme

Lexoni me kujdes kété fletépalosje me informacione té réndésishme pérpara se ta vini né puné pajisjen dhe ruajeni pér referencé né té ardhmen.
Rrezik

* Mos e zhytni pajisjen apo kordonin elektrik né ujé apo né ndonjé Iéng tjetér.

Paralajmérim

Pérpara se ta vini né puné pajisjen kontrolloni nése tensioni i treguar né pjesén e poshtme té pajisjes pérkon me tensionin e rrjetit elektrik lokal.
Mos e pérdorni pajisjen nése spina, kordoni elektrik apo pjesé té tjera jané té démtuara.

Mbajeni kordonin elektrik larg sipérfageve té nxehta.

Pér té shmangur situata té rrezikshme, mos e lidhni kurré kété pajisje me stakues té jashtém me kohématés.

Mos e lini pajisjen né puné pa mbikéqyrje.

Kjo pajisje mund té pérdoret nga fémijé té moshés 8 vjeg e lart dhe nga persona me aftési té kufizuara fizike, ndijore ose mendore, apo qé kané
mungesé pérvoje dhe njohurish vetém nése ata mbikéqyren ose udhézohen pér pérdorimin e sigurt té pajisjes dhe nése kuptojné rreziget e
pérfshira. Fémijét nuk duhet té luajné me pajisjen. Pastrimi dhe mirémbajtja nga pérdoruesi nuk duhen kryer nga fémijét, pérvec nése jané mé té
médhenj se 8 vjeg dhe nén mbikéqyrje.

* Mbajeni pajisjen dhe kordonin larg vendeve ku mund té arrihet nga fémijét mé té vegjél se 8 vjeg.

* Pajisja nuk éshté menduar té vihet né pérdorim me ané té njé kohématési té jashtém apo njé sistemi té vecanté pér komandimin nga distanca.
e Sipérfaget e aksesueshme mund té nxehen gjaté pérdorimit. f

Kujdes

¢ Kjo pajisje éshté parashikuar vetém pér pérdorim té zakonshém né shtépi. Ajo nuk éshté menduar pér pérdorim né ambiente si kuzhinat
profesionale apo dygane, zyra, ferma ose ambiente té tjera pune. As nuk éshté menduar pér pérdorim nga klientét né hotele, motele, ambiente
pér fietie dhe méngjes dhe mjedise té tjera banimi

¢ Pajisjen lidheni vetém me priza té tokézuara.

e Mos lejoni gqé kordoni elektrik té varet jashté cepit té tryezés apo syprinés sé banakut mbi té cilin ndodhet pajisja

¢ Temperatura e sipérfageve té arritshme mund té jeté e larté kur pajisja éshté né puné.

e Léreni pajisjen té ftohet plotésisht pérpara se ta pastroni ose ta higni.

¢ Mos i prekni kurré pllakat me sende té mprehta apo gérryese, pasi do té démtoni sipérfagen jongjitése.

¢ Kjo pajisje nuk éshté skaré dhe nuk éshté menduar pér pérgatitjen e ushgimeve té tjera pérveg sanduicéve.

¢ Gjithmoné fikeni pajisjen dhe higeni nga priza pas pérdorimit.

e Pastrojeni gjithnjé pajisjen pas pérdorimit.

Fushat elektromagnetike (EMF)
Kjo pajisje éshté né pérputhje me standardet dhe rregulloret né fugi pér ekspozimin ndaj fushave elektromagnetike.

Riciklimi
- Kysimbol do té thoté gé produkti nuk duhet té hidhet me mbeturinat normale té shtépisé (2012/19/BE).
- Ndigni rregullat shtetérore pér hedhjen e vecuar té produkteve elektrike dhe elektronike. Hedhja e duhur ndihmon né parandalimin e
pasojave negative ndaj mjedisit dhe shéndetit té njeriut.
]

Pastrimi dhe mirémbajtja

Shénim

* Mos pérdorni kurré agjenté dhe materiale pastrimi agresivé apo gérryes, pasi do té démtoni sipérfagen jongjitése té pllakave.
* Mos e zhytni kurré pajisjen né ujé apo né ndonjé Iéng tjetér, as mos e shpélani né rubinet.

Késhillé

* Pjesa e pasme e pllakave mund té topitet dhe errésohet pas pastrimit.

Mos pérdorni sende metalike, té mprehta apo gérryese.

Fikeni dhe higeni pajisjen nga priza.

Léreni pajisjen té ftohet sic duhet né pozicion té hapur.

Fillimisht higni vajin e tepért nga pjatat me njé letér kuzhine pérpara se t'i pastroni.

Pérdorni njé shpatull druri ose plastike pér té hequr mbetjet ngjitése ushgimore (pér shembull djathin e ngurtésuar) nga pjatat e gatimit.
Pastrojini pjatat e gatimit me njé lecké té buté ose sfungjer té lagur.

Pastrojeni pjesén e jashtme té pajisjes me njé lecké té njomé.
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Garancia dhe mbéshtetja

Versuni ofron njé garanci dyvjecare pas blerjes pér kété produkt. Kjo garanci nuk vlen nése defekti ndodh pér shkak pérdorimi té gabuar apo
mosmirémbajtjeje. Garancia joné nuk prek té drejtat tuaja sipas ligjit si konsumator. Pér mé shumé informacione ose pér té pérdorur garancing,
vizitoni fagen toné té internetit www.philips.com/support.

Vazno

Pre upotrebe aparata pazljivo procitajte ovu brosuru sa vaznim informacijama i sacuvajte je za buduce potrebe.
Opasnost

* Ne uranjajte aparat ili kabl za napajanje u vodu ili bilo koju drugu te¢nost.

Upozorenje

e Pre prikljucivanja aparata proverite da li napon naznacen na donjoj strani aparata odgovara naponu lokalne elektricne mreze.

e Aparat ne upotrebljavajte ako su utikac, kabl ili drugi delovi osteceni.

e Drzite kabl dalje od vrelih povrsina.

¢ Da se ne biste izlagali opasnosti, ovaj aparat nikad ne smete prikljuciti na spoljni prekidac kontrolisan tajmerom.

¢ Nikada ne ostavljajte aparat da radi bez nadzora.

¢ Ovaj aparat mogu da koriste deca starija od 8 godina i osobe sa smanjenim fizi¢kim, senzornim ili mentalnim sposobnostima, ili nedostatkom
iskustva i znanja, pod uslovom da su pod nadzorom ili da su dobile uputstva za bezbednu upotrebu aparata i da razumeju moguce opasnosti.
Deca ne bi trebalo da se igraju aparatom. Cis¢enje i korisni¢ko odrzavanje dopusteno je samo deci starijoj od 8 godina i uz nadzor odraslih.

e Aparatinjegov kabl drzite van domasaja dece mlade od 8 godina.

e Aparat nije namenjen za upotrebu sa spoljnim tajmerom ili odvojenim sistemom za daljinsko upravljanje.

¢ Povrsine koje se dodiruju mogu da postanu vruce dok aparat radi. ﬁ

Opomena

¢ Ovaj aparat je namenjen iskljucivo standardnoj upotrebi u domacinstvu. Nije namenjen za upotrebu u okruzenjima kao sto su kuhinje za osoblje
u prodavnicama, kancelarijama, na farmama i u drugim radnim okruzenjima. Nije namenjen ni za upotrebu od strane klijenata u hotelima,
motelima, prenodistima i drugim vrstama smestaja.

Aparat prikljucujte samo u uzemljenu zidnu uticnicu.

Nemojte ostavljati kabl za napajanje da visi preko ivice stola ili radne povrsine na koju je smesten aparat.

Kada aparat radi, temperatura dostupnih povrsina moze da bude visoka.

Pre ¢iS¢enja ili odlaganja aparata, ostavite ga da se potpuno ohladi.

Nikada ne dodirujte grejne ploce ostrim ili abrazivnim predmetima jer to ostecuje teflonsku oblogu.

Ovaj aparat nije rostilj i nije namenjen za pripremanje nikakve druge hrane osim sendvica.

Nakon upotrebe obavezno iskljucite aparat i iskljucite ga iz struje.

.
.
.
.
.
.
.
e Aparat distite nakon svake upotrebe.

Elektromagnetna polja (EMF)

Ovaj aparat uskladen je sa&#160;primenjivim&#160;standardima i propisima u vezi sa izlaganjem elektromagnetnim poljima.

Recikliranje
- Ovaj simbol ukazuje na to da ovaj proizvod ne sme da se odlaze sa obicnim ku¢nim otpadom (2012/19/EU).
- Pratite propise svoje zemlje za zasebno prikupljanje otpadnih elektri¢nih i elektronskih proizvoda. Pravilno odlaganje doprinosi
sprecavanju negativnih posledica po zivotnu sredinu i zdravlje ljudi.

Ciscenje i odrzavanje
Napomena

* Nemojte da koristite agresivna ili abrazivna sredstva i materijale za ¢is¢enje jer ¢e to ostetiti teflonsku oblogu ploca.
* Ne uranjajte aparat u vodu ili neku drugu te¢nost, ne ispirajte je pod slavinom.

Savet

e Zadnja strana plo¢a moze postati tamna i bez sjaja nakon ¢iscenja.

Ne koristite metalne, ostre ili abrazivne predmete.

Iskljucite aparat i iskljucite ga iz elektri¢cne mreze.

Ostavite aparat u otvorenom polozaju da se potpuno ohladi.

Pre ¢is¢enja, pomocu komada kuhinjskog papira uklonite visak ulja sa ploca.

Za uklanjanje lepljivih ostataka hrane (npr. stvrdnutog sira) sa grejnih ploca, koristite drvenu ili plasti¢nu lopaticu.
Grejne ploce distite mekom vlaznom krpom ili sunderom.

Spoljasnjost aparata ocistite vlaznom tkaninom.
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Garancija i podrska

Versuni nudi dvogodisnju garanciju nakon kupovine ovog proizvoda. Ova garancija ne vazi ako je kvar nastao usled nepravilne upotrebe ili loseg
odrzavanja. Nasa garancija ne utice na vasa potrosacka prava koja imate po zakonu. Za vise informacija ili za pozivanje na garanciju, posetite nasu
veb lokaciju www.philips.com/support.

Viktigt

Las det har haftet med viktig information noggrant innan du anvander apparaten och spara sedan haftet for framtida bruk.

Fara
¢ Sankinte ned apparaten eller natsladden i vatten eller nagon annan vatska.

Garanti och support

Versuni erbjuder tva ars garanti efter kop av den har produkten. Den hér garantin galler inte om en defekt beror pa felaktig anvandning eller
daligt underhall. Var garanti paverkar inte dina lagstadgade rattigheter som konsument. Besok var webbplats www.philips.com/support for mer
information eller for att dberopa garantin.

Onemli

Cihazi kullanmadan énce bu énemli bilgiler brostirtinti dikkatlice okuyun ve gelecekte basvurmak tzere saklayin.
Tehlike

e Cihazi ve elektrik kordonunu kesinlikle suya veya herhangi bir siviya batirmayin.

Uyari

o Cihazi prize takmadan 6nce, cihazin tabaninda belirtilen gerilimin yerel sebeke gerilimiyle uygunlugunu kontrol edin.

o Elektrik fisi, sebeke kablosu veya diger parcalari hasarliysa, cihazi kesinlikle kullanmayin.

o Sebeke kablosunu sicak ylzeylerden uzak tutun.

o Tehlikeli bir durum yaratmamak icin, bu cihazi kesinlikle harici bir zamanlayict digmesine baglamayin.

o Cihazi calisir durumdayken gézetimsiz birakmayin.

* Bu cihazin 8 yasin tzerindeki cocuklar ve fiziksel, duyumsal ya da zihinsel becerileri gelismemis veya bilgi ve tecriibe agisindan eksik kisiler
tarafindan kullanimi sadece bu kisilerin denetiminden sorumlu kisilerin bulunmasi veya gtvenli kullanim talimatlarinin bu kisilere saglanmasi ve
olasi tehlikelerin anlatilmasi durumunda mimkundur. Cocuklar cihazla oynamamalidir. Temizlik ve kullanici bakimi, 8 yasindan biyik ve gézetim
altinda olmadiklari strece, cocuklar tarafindan yapilmamalidir.

o Cihazi ve kablosunu 8 yasindan kigtik cocuklarin erisemeyecekleri yerlerde muhafaza edin.

e Cihaz, harici zamanlayici veya ayri bir uzaktan kumanda sistemi ile birlikte kullanilmamalidir.

e Kullanim sirasinda acik ylzeyler isinabilir. f

Dikkat

¢ Bu cihaz yalnizca evde kullanim igin tasarlanmistir. Magazalarin, ofislerin, ciftliklerin veya diger calisma ortamlarinin personel mutfaklari gibi
ortamlarda kullaniimak tzere tasarlanmamistir. Otel, motel, pansiyon veya ikamet edilen benzeri ortamlarda kullanilmak tizere tretilmemistir.
Cihazi sadece toprakli prize takin.

Glg kablosunun, cihazin yerlestirildigi masa ya da tezgahtan sarkmamasina dikkat edin.

Cihaz calisirken, erisilebilir ytzeylerin sicakhigi yukselebilir.

Cihazi temizlemeden veya kaldirmadan 6nce, cihazin tamamen sogumasini bekleyin.

Yapismaz ylzeye zarar vereceginden, pisirme yuzeylerine kesinlikle keskin veya cizici maddeler ile dokunmayin.

Bu cihaz 1zgara degildir ve sandvicten disindaki yiyeceklerin pisirilmesi icin Gretilmemistir.

Kullandiktan sonra cihazi mutlaka kapatin ve fisini cekin.

Kullandiktan sonra cihazi her zaman temizleyin.

Elektromanyetik alanlar (EMF)

Bu cihaz, elektromanyetik alanlara maruz kalmaya iliskin gecerli standartlara ve diizenlemelere uygundur.

Geri donusim
- Busimge, Grintn normal evsel atiklarla birlikte atilmamasi gerektigi anlamina gelir (2012/19/AB).
- Elektrikli ve elektronik trinlerin ayri olarak toplanmast ile ilgili tlkenizin kurallarina uyun. Eski Grtinlerin dogru sekilde atilmasi, cevre ve
insan saghg tizerindeki olumsuz etkileri 5nlemeye yardimci olur.

Temizlik ve bakim

Not

o Plakalarin yapismaz kaplamasina zarar vereceginden, asindirici temizlik maddeleri ve malzemelerini kesinlikle kullanmayin.
o Cihazi kesinlikle suya veya baska bir siviya batirmayin ya da muslukta durulamayin.

ipucu

o Plakalarin arka tarafi, temizledikten sonra matlasabilir ve koyulasabilir.

Metal, keskin veya asindirici mutfak aletlerini kesinlikle kullanmayin.

Cihazi kapatin ve fisini prizden gekin.

Cihazi acik konumda sogumaya birakin.

Plakalari temizlemeden 6nce, tzerlerinde kalan fazla yagi kagit havlu kullanarak silin.

Yapisan yiyecek artiklarini (6rnegin kurumus peynir) sandvi¢ makinesinden ¢ikarmak icin, tahta veya plastik bir spatula kullanin.
Pisirme plakalarini nemli ve yumusak bir bez veya stingerle temizleyin.

Cihazin dis tarafini hafif nemli bezle temizleyin.
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Garanti ve destek

Versuni, bu Grln icin satin aldiktan sonra iki yillik garanti sunar. Bu garanti, arizanin yanlhs kullanim veya kétl bakim nedeniyle ortaya ¢ikmasi
durumunda gegerli degildir. Garantimiz, tiketici olarak kanunen haklarinizi etkilemez. Daha fazla bilgi almak veya garantiye basvurmak icin |Gtfen
www.philips.com/support adresindeki web sitemizi ziyaret edin.

YKpaiHcbka

Baxxnueo

Mepen TUM K KOPUCTYBATUCS NPUCTPOEM, YBaXKHO NpoUMTaiTe Lien BykneT i3 BaxMBoto iHthopMallieto Ta 36epiraiiTe Moro Ansa LOBIAKM B
ManbyTHLOMY.

Hebe3neuHo
* He 3aHyptoiTe NPUCTPIN abo LUHYP XMUBNEHHS Y BOAY YL iHLWY PiAVHY.
MonepepxeHHs

Mepen TUM sk Nin'egHyBaT NPUCTPIV [0 Mepexi, NnepeBipTe, Yv 36iraeTbcst Hanpyra, BkasaHa Ha AHi NPUCTPOIO, i3 HaNpPyrot y Mepexi.

He BUKOPUCTOBYWTE MPUCTPIN, AKLLO LUTEKEP, LUHYP XMBAEHHS abo iHLLI YacTUHWM NOLIKOAXKEHO.

TpuManTe LWHYpP XUBAEHHS Nofasi Bif rapsumnx noBepXoHb.

[ns yHUKHeHHs Hebe3neku HiKonwv He Nia'edHyITe e NpUCTPii A0 30BHIlLHBOrO TaMepa.

He 3anuwanTe npucTpin npautosatn 6e3 Harnamy.

LM NprCTPOEM MOXXYTb KOPUCTYBATUCS AiTH BikOM Bif, 8 pokiB abo Gisblie Yu 0cobu i3 nocnabneHnmm disnuHuMm BiguyTTsiMm abo po3yMoBUMY
30i6HOCTAMU, Yn €3 HaNeXHOro JOCBify Ta 3HaHb, 3@ YMOBMU, LLO KOPUCTYBaHHA BiAOYBa€ETLCA Mif HArAsAoM, iM BY10 NPOBEAEHO IHCTPYKTax
LoAo 6e3neyHoro KOPUCTYBaHHS NPUCTPOEM Ta ix By10 MOBILOMAEHO MPO MOXAUBI pU3KKK. He f03BONSITE HiTiM B6aBUTUCS MPUCTPOEM. He
[03BONIANTE AiTSM [0 8 POKiB BUKOHYBATU YNLLiEHHS Ta [OrNsaA 6e3 Harnaay AopOoC/nX.

o 3bepiraiiTe NPUCTPIN Ta LWHYP XUBNEHHsA nodani Bif AiTen [o 8 pokis.

o Lleit NpUCTpil He NPU3HAYEHO A1 KEPYBaHHS 3a OMOMOTOI0 30BHILLHLOIO TaiMepa Yv OKPEMOi CUCTEMU AUCTAHLHOTO KePYBaHHS.

o Konwv npucTpin npawoe, AOCTYMHI A8 AOTUKY MOBEPXHI MOXYTb HarpiBaTucs. f

YBara!

o Llei NpUCTpiil NPU3HAYEHO BUKITIOYHO AN NOBYTOBOrO BUKOPUCTaHHS. MIOro He Npr3HaYeHo ANs BUKOPUCTaHHS Ha CITYXXB0BUX KyXHAX Y
MarasunHax, odicax, hepMepcbkunx rocrnofapcTaax Ta B iHLWNX BUPOOHUYMX yMOBaX. BiH Takox He Mpu3HaYeHWi A1s BUKOPUCTaHHS KITIEHTaMu y
rotensax, MoTensx, roTensx i3 KOMIIeKCoM Nocyr "HoYiBAA i CHiAaHOK" Ta iIHLWWX XWUTNOBMX CepefoBULLIaX.

MigkntoyaTe NPUCTPIN NMLWe A0 3a3eMIeHOI PO3ETKU.

LLIHyp >XVMBNEHHS He MOBWHEH BUCITU Hafd KPaeM cTosy abo Haf poboyoio MOBEPXHELD, Ha AKil CTOITb NPUCTPIN.

Konw npucTpin npautoe, AOCTYNHI NOBEPXHI MPUCTPOIO MOXYTb CUTbHO HarpiBaTUCA.

Mepen TUM, SIK YNCTUTU NPUCTPIM YW BiOKNaAaTU MOro Ha 36epiraHHs, fanTte NPUCTPOIO MOBHICTIO OXONOHYTU.

Hikonu He TopkanTecst M1acTviH rocTpuMmn abo abpasvBHUMU NpeAMEeTaMu, OCKINIbKM Lie MOXe MOLLIKOANTY aHTUMPUrapHe NOKPUTTS.
Llen npucTpin He € rpunem i Npu3HayYeHni nuLe Ans nigirpisaHHs bytepbpomis.

Micns BUKOPWCTaHHS 3aBXAM BUMMUKANTE NPUCTPIN Ta Bifl'€aHyTe MOro Bif Mepexi.

YUCTiTh NPUCTPIN NICNS BUKOPUCTaHHS.

EnektpomarHiTHi nons (EMM)

Llev npucTpivt BIANOBIAAE YHHMUM CTaHAapTaM Ta NPaBoOBUM HOPMaM, LLIO CTOCYIOTbCSA BMIMBY €1eKTPOMArHiTHVX NoJiB.

Mepepobka
- Llen cumBon 03HavaE, Wo Leit BUpi6 He nignarae yTunisai 3i 3BuyanHuMmn nobytoBmumm Bigxogamu (2012/19/EU).
- [oTpumyinteck NpaBua PO3AiNEHOro 360py eNekTPUYHNX Ta eNeKTPOHHWX NPUCTPOIB Yy BaLLin kpaiHi. HanexHa yTunisauis gonomoxe
3anobirT HeraTMBHOMY BM/IMBY Ha HABKOJIULLIHE CePeAoByLLE Ta 3[0POB's IOAEN.

YuweHHs Ta gornsag

MNpumitka

¢ Hikonu He BUKOpUCTOBYNTE ifki abpasnBHi 3acobu Ta MaTepiany As YNLLEHHS, OCKINbKN BOHW MOXYTb MOLLUKOAUTY aHTUMpPUrapHe NoKpUTTS
NNacTuH.

* He 3aHyploiTe NPUCTPIV y BOAY YK iHLLY PiOWHY Ta HE MUATE Oro Nig KPaHOM.

MNopapa

* TunbHa CTOPOHa NIACTUH MOXe MOTbMSAHITU ab0 MNOTEMHITU MICNA YNLLEHHS.

He BukopucToBYyiiTe MeTanese, rocTpe Yu abpasvsHe Npunagas.

BUMKHITL NPUCTPIilt Ta BiA'€fHaNTe MOro Bif enekTpoMmepei.

[avite 6yTepOpoAHULI OXONTOHYTY Y BiAKPUTOMY NMOOXEHHI.

Mepen TUM, K YUCTUTU NNACTUHK, CNOYaTKY BUTPITh i3 HUX 3aMLWOK Mac/ia NanepoBUM PYLIHUKOM.

LLlo6 BMAanuTV 3anMLwK1 NPOAYKTIB, WO NPUANMAN Lo NAACTUH (Hanpukiag, 3aTBepAini cup), BUKOPUCTOBYMTE [epeB'sHY UM NAacTMacoBy
nonarky.

6 TMoYNCTITb NAACTUHM M'AKOIO BOJIOrOI0 FaHYipKOIO Ym ryGKoto.

7 TMoYUCTiTb NpUNaz 330BHi BOSIOrOI0 TKAHUHOIO.
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FapaHTisi Ta nigTPUMKa

Versuni nponoHye ABa poku rapaHTii Ha Lel Bupib nicns aatv npuabaxHs. Lia rapaHTis BTpayae YNHHICTb, IKLLIO HeCNPaBHICTb BUHVIKa BHACIA0K
HenpasWIbHOTO BUKOPUCTaHHS abo 06cyroByBaHHs NpUCTpoto. Hallla rapaHTis He BNAVBAE Ha Balli 3aKOHHI Npasa sik cnoxusaya. LLob oTpumatn
foAaTkoBy iHbopMaLito abo ckopucTaTucs rapaHTiet, BiagigaiTe Haww Bebcant www.philips.com/support.
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